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Dziękujemy Państwu za wybór kotła grzewczego marki PEREKO. 
Niniejsza dokumentacja dotyczy kotłów serii SONIC. Instrukcja 
zawiera wszystkie niezbędne informacje i zalecenia dotyczące 
użytkowania.

Przed uruchomieniem kotła prosimy o uważną lekturę po-
niższej treści. Przestrzeganie zawartych w instrukcji wskazówek 
zapewni Państwu bezpieczeństwo oraz uchroni przed niewłaści-
wym użytkowaniem urządzenia i jego wadliwą pracą.

Do kompletu dokumentów kotła dołączona jest Instrukcja ob-
sługi regulatora, z którą również należy się zapoznać. Dokumenta-
cję i Instrukcję należy zachować i przechowywać tak, aby można 
z nich było korzystać w trakcie obsługi urządzenia.
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1. INFORMACJA WSTĘPNA I UWAGI

1. Przed połączeniem sonicznego kotła użytkownik ma obo-
wiązek zapoznania się z niniejszą instrukcją.  

2. Instalacja kotła SONIC, jak i instalacja systemu. grzewczego 
powinna być przeprowadzona przez osoby do tego upo-
ważnione, posiadające odpowiednie uprawnienia i wiedzę 
techniczną. Instalator powinien potwierdzić przeprowa-
dzone prace oraz wpisać ewentualne uwagi w „Świadec-
twie pierwszego uruchomienia kotła SONIC ”.

3. Wszystkie prace, związane z połączeniem kotła przeprowa-
dzać przy odłączonym napięciu zasilania. 

4. Nie włączać kotła bez podłączonych czujników i pomp 
niezbędnych do jego prawidłowej pracy. Elektryczny kocioł 
centralnego ogrzewania SONIC został wyposażony w ste-
rownik PX100. Do Dokumentacji techniczno-ruchowej do-
łączona jest instrukcja sterownika. 

1.1. Zasady bezpieczeństwa

UWAGA! Urządzenie nie jest przeznaczone do użyt-
kowania przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonej 
sprawności 'zycznej, czuciowej bądź psychicznej 
lub osoby o braku doświadczenia, bądź znajomości 
urządzenia, jeśli eksploatacja nie odbywa się pod 

nadzorem lub zgodnie z zasadami instrukcji użytko-
wania, przekazanymi przez osoby odpowiedzialne za 
ich bezpieczeństwo. 
UWAGA! Nie dopuszczać do używania sprzętu przez 
dzieci bądź osoby niepełnosprawne bez nadzoru.

1.2. Utylizacja zużytego sprzętu

Zużyty kocioł soniczny nie może być 
usuwany wraz z odpadami domowymi. 
Należy skontaktować się ze specjalistycz-
nym punktem przetwarzania urządzeń 
elektrycznych oraz elektronicznych. 
Odpowiedzialność za dostarczenie urzą-

dzenia do specjalistycznego miejsca przetwarzania spoczywa 
na konsumencie. Odpowiednia utylizacja odpadów pozwala na 
jego recykling, obróbkę oraz składowanie zgodnie z wymogami 
ochrony środowiska. Umożliwia to, uniknięcia negatywnych 
skutków na środowisko naturalne oraz zdrowie człowieka, po-
zwala również na odzyskanie części użytych materiałów. W celu 
uzyskania bardziej szczegółowych informacji na temat recyklin-
gu tego produktu należy skontaktować się z lokalną jednostką 
samorządu terytorialnego lub ze służbami zagospodarowania 
odpadów.

Grupa sprzętu: I. Wielkogabarytowe urządzenia gospodar-
stwa domowego. Rodzaj: 9. Piece elektryczne, 13. Elektryczne 
urządzenia grzejne. 

Zużyte urządzenie należy oddać: 
• przedsiębiorstwu prowadzącemu punkt zbierania zużytego 

sprzętu lub 
• do punktu selektywnego zbierania odpadów komunalnych, 
• do punktu skupu złomu (taki punkt musi posiadać decyzję 

administracyjną na przyjmowanie ZSEE), 
• do punktu serwisowego, jeżeli sprzęt został przyjęty i został 

uznany za „niewarty” tej naprawy, 
• sprzedawcy hurtowemu lub detalicznemu w systemie 

jeden za jeden, czyli można pozostawić jedną sztukę zuży-
tego sprzętu za jedną zakupioną.

• do zakładu przetwarzającego ZSEE, który funkcjonuje jako 
zbierający omawiane odpady, 

• jednostce w gminie, która prowadzi działalność w zakresie 
odbierania odpadów komunalnych, 

• przedsiębiorstwu, które posiada zezwolenie na odbiór 
odpadów.

Poziom odzysku i recyklingu >80% masy zużytego sprzętu.
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2. PIERWSZE URUCHOMIENIE KOTŁA SONIC

Pierwsze uruchomienie kotła SONIC prowadzi osoba do tego 
czynu uprawniona: Serwis Producenta lub Autoryzowany 

Serwis Zewnętrzny wskazany przez Producenta, po czym spo-
rządza się „Świadectwo pierwszego uruchomienia kotła SONIC”.

2.1. Kolejność czynności pierwszego uruchomienia kotła

1. Kocioł ustawić na niepalnym poziomym podłożu zachowu-
jąc minimalne odległości od ścian (20 cm). Maksymalny 
odchył w pionie i poziomie nie powinien być większy niż 
0,5 st.

2. Kocioł należy ustawić zgodnie z przepisami budowy 
kotłowni z zapewnieniem dogodnego dostępu do kotła 
w czasie obsługi.

3. Podłączyć kocioł do instalacji c.o. wyposażonej w zawory 
odcinające.

4. Napełnić instalację wodą lub płynem niezamarzającym.
5. Odpowietrzyć instalację c.o.
6. Połączyć pompy do odpowiednich gniazd w sterowniku 

kotła zgodnie z wybranym schematem instalacji (Instrukcja 

Obsługi Regulatora). Przewody do połączenia pomp do-
starczone są razem z kotłem.

7. Połączyć czujniki temperatury do odpowiednich gniazd 
w sterowniku kotła zgodnie z wybranym schematem 
instalacji (Instrukcja Obsługi Regulatora). W przypadku 
stosowania zewnętrznego systemu sterowania połączyć 
przewód zewnętrznego sterowania do odpowiedniego 
gniazda na obudowie kotła. Czujniki temperatury i przewód 
zewnętrznego sterowania dostarczone są razem z kotłem.

8. Włączyć wyłącznik nadprądowy na rozdzielnice. Upewnić 
się o obecności wszystkich faz i właściwych wartości napięć 
zasilania

9. Dalej postępować zgodnie z Instrukcją Obsługi Regulatora 
(sterownika).

3. INSTRUKCJA DLA INSTALATORA

3.1. Dane techniczne

H

H1

H2

S

L
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Parametr Jednostka
SONIC

10 15 20

Wymiary

L

[mm]

460

H 1403

H1 536

H2 1126

S 520

Znamionowa moc cieplna [kW] 10 15 20

Minimalna pojemność zbiornika buforowego [L] 700 800

Kubatura ogrzewanych pomieszczeń [m3] 400 600 800

Powierzchnia ogrzewanych pomieszczeń [m2] 160 240 320

Pojemność wodna kotła [L] 16,5

Maksymalne ciśnienie robocze [bar] 3

Temperatura wody na zasilaniu min / max [°C] - / 85 regulowana

Zasilanie elektryczne kotła 230V - 50Hz, / 400V - 50Hz [W] 3L - N 400 V

Maksymalny pobór prądu
[A]

18 22 33

Prąd znamionowy wyłącznika nadprądowego 25 40

Minimalny przekrój przewodu zasilającego [mm2] 5 x 2,5 5 x 4 5 x 6

Moc elektryczna
[W]

10 800 14 700 20 700

Moc pobierana przy 100% obciążenia 10 800 15 200 20 700

Hałas [dB] 28

Masa kotła bez wody [kg] 120 125

Średnica króćca zasilania i powrotu  — GZ 1"

Klasa energetyczna — D

Sterownik  — TAK

Gwarancja  — 5 lat na kocioł, 2 lata na sterownik i podzespoły

Materiał wymiennika ciepła — Stal 316

Zakres nastaw temperatury na sterowniku [°C] 20 / 80

Stopień ochrony — IP 21

Kolorowy wyświetlacz dotykowy z termostatem pokojowym — TAK

Możliwość podłączenia dwóch dodatkowych termostatów — TAK

Możliwość odczytu i analizy 
danych z czujników

Pompa cyrkulacyjna — TAK

Pompa CWU — TAK

Pompa CO — TAK

Zawory mieszające — TAK

Pompa bufora — TAK (1 czujnik)

Monitoring pracy kotła on-line

Historia danych — TAK

Alarmy — TAK

Harmonogram pracy — TAK

Wizualizacja gra/czna pracy systemu — TAK

Pomoc serwisowa — TAK

Obsługa czujnika zewnętrznego — TAK

Automatyczne przechodzenie w tryb lato / zima — TAK
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3.2. Budowa – podstawowe elementy

Urządzenie jest nowym, innowacyjnym rozwiązaniem elek-
trycznego kotła grzewczego, w którym wykorzystano elektrycz-
ną przewodność elektrolitu i podciśnieniowe zjawisko genero-
wania się pary. 

Kocioł ten jest zbudowany z wymiennika wykonanego z ele-
mentów nierdzewnych, które charakteryzują się bardzo długą 
żywotnością. Zasadniczym elementem kotła jest wymiennik, 
w którym gęsto rozmieszczone rury zapewniają transfer dużych 
mocy w zwartej konstrukcji. 

Wymiennik jest powiększony o komorę, w której znajdują się 
elektrody soniczne całkowicie zalane elektrolitem o objętości do 
5 dm3 ± 0,1 dm3. Natomiast wtórna strona wymiennika wypo-
sażona jest tylko w króćce, odpowiednio: wejściowy i wyjściowy 
do podłączenia z instalacją C.O. 

Taka budowa kotła, zamknięta w walcowej konstrukcji, 
ułatwia izolację i gwarantuje straty na bardzo niskim poziomie. 

Elektrolit w komorze grzania jest szczelnie zamknięty i pod-
lega serwisowaniu wyłącznie przez autoryzowanych pracowni-
ków Producenta. 

Sterownik w sposób pośredni monitoruje jego poziom jak 
również stan grzałek sonicznych i będzie informował, jeżeli bę-
dzie potrzeba przeprowadzenia prac serwisowych. 

Elektrolit po podgrzaniu grzałkami sonicznymi ulega jedynie 
przemianie fazowej, a ze względu na panujące w komorze pod-
ciśnienie szybko zamienia się w parę (w temperaturze znacznie 
niższej niż 100ºC, która unosi się do góry oddając ciepło poprzez 
ścianki rur do wody w instalacji C.W.

Utrata temperatury sprawia, że para skrapla się ponownie 
w ciecz i spływa do komory grzania, gdzie ponownie ulega od-
parowaniu. Elektrolit nie ma bezpośredniego kontaktu z wodą 
obiegową.

Uproszczony układ elementów kotła SONIC

Wymiennik

Powrót z instalacji

Zasilanie instalacji

Radiator
Przekaźnik SSR
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3.3. Połączenie hydrauliczne

Połączenie hydrauliczne musi być przeprowadzone przez osoby 
z odpowiednimi uprawieniami. Instalacja hydrauliczna powinna 
być wykonana zgodnie z: PN-B- 02414:1999 - system zamknię-
ty PN-91/B-02413 – system otwarty. 
UWAGA! Urządzenia nie wolno instalować 

w miejscach i pomieszczeniach w których temperatu-
ra spada poniżej 0°C. Zamarznięcie elektrolitu może 
nieodwracalnie uszkodzić kocioł. 

Wymagane jest zastosowanie w instalacji hydraulicznej /ltra 
siatkowego.

3.4. Połączenie elektryczne

Połączenie elektryczne musza być przeprowadzone przez osoby 
z odpowiednimi uprawieniami. Instalacja elektryczna powinna 
być wyposażona w urządzenia ochronne różnicowoprądowe 
oraz środki zapewniające odłączenie urządzenia od źródła za-
silania, w których odległość między stykami wszystkich biegu-
nów wynosinie mniej niż 3 mm. 

Zabezpieczyć stały dostęp do głównego wyłącznika. Prze-
wody pompy obiegowej i czujnika temperatury powinni być za-
kończone odpowiednimi wtykami i połączone do odpowiednich 
gniazd na obudowie kotła.

Schemat połączeń modułu wykonawczego sterownika – 
wskazany w instrukcji sterownika dołączonej do niniejszej DTR

3.5. Dane techniczne

Kotły SONIC są przeznaczone przede wszystkim do niskotempe-
raturowych wodnych instalacji centralnego ogrzewania, o mak-
symalnej temperaturze roboczej do 80°C, wykonanych z rur 
stalowych, miedzianych, polietylenowych, polipropylenowych, 
CPVC itp., z wykorzystaniem wszystkich typów grzejników tj.: 
żeliwnych, stalowych (płytowych, łazienkowych, dekoracyj-
nych), miedzianych (łazienkowych i konwektorowych), alumi-
niowych, podłogowych, ściennych, su/towych oraz nagrzewnic 
i kurtyn powietrznych. 

Kotły SONIC mogą współpracować z innymi kotłami C.O. 
(połączone szeregowo lub równolegle jako podstawowe, rezer-
wowe lub wspomagające źródło ciepła) takimi jak kotły pele-
towe, kotły gazowe czy kominki z płaszczem wodnym. Pracują 
w instalacjach z cyrkulacja wymuszona, w układzie zamkniętym 
lub otwartym. Podstawowe dane techniczne przedstawione są 
w pkt. 3.1.

3.6. Opis konstrukcji kotła

Soniczny kocioł centralnego ogrzewania SONIC jest urządze-
niem elektrycznym o niespotykanej na skalę światową zasadzie 
działania. Posiada cechy kilku różnych typów kotłów jednak do 
żadnej z nich się w pełni nie zalicza, co sprawia, że sam w sobie 

jest unikalny. Dzięki specjalnej konstrukcji komory grzewczej 
oraz sonicznych elektrod, kocioł charakteryzuje się niezwykle 
cichą pracą.
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4. TRANSPORTOWANIE I MAGAZYNOWANIE

Kotły można transportować w pozycji pionowej w pojazdach 
zadaszonych. Podczas transportowania kotłów należy je przy-
mocować środkami zabezpieczającymi przed przewróceniem 

oraz mechanicznymi uszkodzeniami. Kotły można przecho-
wywać w suchych magazynach, w których nie ma substancji 
aktywnych chemicznie.

5. INSTALOWANIE KOTŁA

Urządzenie, przed włączeniem do instalacji elektrycznej, powin-
no aklimatyzować się w pomieszczeniu montażu co najmniej 24 
godziny w temperaturze minimum 5°C. Kocioł SONIC może być 
instalowany w każdym pomieszczeniu spełniającym podstawo-
we wymogi dotyczące pomieszczeń mieszkalnych, magazyno-
wych, produkcyjnych itd. 

W miejscu, w którym będzie stał kocioł, podłoga powinna 
być równa, pozioma. Kocioł można również zainstalować na 
żelbetowym postumencie. Minimalna odległość od ścian to 20 
cm. Wysokość pomieszczenia, w którym ma być zamontowany 

kocioł, nie może być mniejsza niż 190 cm. Pomieszczenie po-
winno posiadać kanał wentylacyjny. 

Podłączenia kotła do instalacji mogą dokonywać tylko 
wykwali/kowani instalatorzy, znający wszystkie wymogi do-
tyczące kotłów elektrycznych SONIC, udzielający gwarancji na 
wykonane przez siebie prace oraz znający dokładnie instrukcje 
montażu kotłów SONIC. Połączenia elektryczne i hydrauliczne 
muszą być przeprowadzone przez osoby posiadające odpowied-
nie uprawnienia.

6. STEROWNIK

6.1. Zasady bezpieczeństwa

• Przed zainstalowaniem regulatora należy starannie prze-
czytać instrukcję obsługi.

• Regulator nie może być użytkowany niezgodnie z 
przeznaczeniem.

• Wszelkie prace przyłączeniowe mogą się odbywać tylko 
przy odłączonym napięciu zasilania, należy upewnić się, że 
przewody elektryczne nie są pod napięciem.

• Prace przyłączeniowe i montaż powinny być wykonane 
wyłącznie przez osoby z odpowiednimi kwali(kacjami i 
uprawnieniami, zgodnie z obowiązującymi przepisami i 
normami.

• Nie wolno instalować i użytkować regulatora z uszkodzoną 
obudową.

• Instalacja elektryczna, w której pracuje regulator, powinna 
być zabezpieczona bezpiecznikiem dobranym odpowied-
nio do stosowanych obciążeń.

• Regulator nie jest elementem bezpieczeństwa.
• Regulator nie może być wykorzystywany jako jedyne za-

bezpieczenie przed nadmiernym wzrostem temperatury 
kotła.

• Należy stosować dodatkowe zabezpieczenia, np. STB.
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6.2. Pozbywanie się urządzeń elektrycznych i elektronicznych

Należy zadbać o ponowne przetwarzanie odpadów urządzeń 
elektrycznych i elektronicznych, aby chronić środowisko natural-
ne oraz ludzkie zdrowie. Nie wolno wyrzucać urządzeń oznaczo-
nych symbolem wraz z odpadami domowymi. 

Należy zwrócić produkt do miejscowego punktu recyklingu 
lub skontaktować się z odpowiednimi lokalnymi władzami. 
90% elementów, z których zbudowany jest kocioł SONIC pod-
lega recyklingowi.

7. WYMOGI DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA

UWAGA! Pod żadnym pozorem nie można uruchamiać 
kotła bez wody ani nie podłączonego do instalacji 
grzewczej.

Nie należy podnosić ciśnienia pracy w systemie grzewczym 
powyżej wartości bezpiecznych przedstawionych w instrukcji.
UWAGA! Pod żadnym pozorem nie można dopuścić 
do zamarznięcia wody w instalacji ogrzewania oraz 
kotle. Elektrolit nie jest mrozoodporny i nie może być 
mieszany z żadnymi substancjami mrozoodpornymi.

Należy zapewnić swobodny dostęp do kotła i wszystkich ele-
mentów instalacji z jakimi kocioł współpracuje (pompy, zawory 
mieszające, pozostałe elementy armatury instalacyjnej).

Nie można stawiać rzeczy na obudowie kotła.
Nie można przykrywać obudowy kotła i sterownika żadnymi 

materiałami.
Nie można zatykać szczelin wentylacyjnych, odstęp pomię-

dzy dnem kotła a podłoga musi być wolny i zapewniać przepływ 
powietrza.
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8. WARUNKI GWARANCJI

Producentem kotłów marki PEREKO jest PEREKO sp. z o.o. z sie-
dzibą w Starachowicach przy ul. E. Kwiatkowskiego 43.
1. Producent gwarantuje zgodność urządzenia z dokumenta-

cją techniczna.
2. Producent zobowiązuje się w okresie gwarancyjnym usunąć 

wszelkie wady urządzenia wynikające z winy Producenta.
3. Początkiem okresu gwarancyjnego dla kotła PEREKO jest 

data zakupu potwierdzona dowodem zakupu w postaci 
paragonu lub faktury.

4. Karta gwarancyjna jest nieważna bez daty, pieczęci i podpi-
sów sprzedawcy i użytkownika.

5. W przypadku zgubienia karty gwarancyjnej lub świadec-
twa uruchomienia – duplikaty nie będą wydawane.

6. Karta gwarancyjna, jak również świadectwo pierwszego 
uruchomienia są jedynymi dokumentami uprawnia-
jącymi nabywcę do bezpłatnego wykonania naprawy 
gwarancyjnej.

7. Producent udziela gwarancji prawidłowego działania kotła 
SONIC na okres 2 lat. 

8. Producent udziela ponadto, 5-letniej gwarancji na wy-
miennik kotła wraz komorą grzewczą i grzałkami soniczny-
mi, jak również na obudowę kotła. Warunkiem utrzymania 
5-letniej gwarancji jest wykonywanie co roku, płatnych 
przeglądów serwisowych zainstalowanego urządzenia. Na 
pozostałe elementy konstrukcji Producent udziela 2-letniej 
gwarancji. 

9. Producent zastrzega sobie prawo wprowadzania zmian 
technicznych bez uprzedniego powiadomienia.

10. Wykonanie naprawy jest potwierdzone w karcie gwaran-
cyjnej i protokole z wizyty usunięcia usterki przez serwisan-
ta z odpowiednimi uprawnieniami.

11. Producent rozpatrzy reklamacje w terminie 14 dni od daty 
jej zgłoszenia.

12. W okresie gwarancyjnym możliwa jest wymiana kotła na 
nowy w przypadku stwierdzenia przez Producenta (na 
podstawie orzeczenia uprawnionego rzeczoznawcy), że 
wykryta usterka nie może być usunięta.

13. Reklamacje jakościowe kotła należy zgłaszać w punkcie 
sprzedaży, bezpośrednio u producenta lub poprzez portal 
„www”, na którym użytkownik dokonał rejestracji swojego 
urządzenia (www.pereko.pl).

14. W wypadku stwierdzenia niesłusznej reklamacji i bezpod-
stawnego wezwania Serwisu producenta, koszty dojazdu 
i pracy serwisantów pokrywa użytkownik.

15. Gwarancja nie obejmuje wad i uszkodzeń powstałych 
w wyniku:
• wadliwego wykonania instalacji,
• wykonania „pierwszego uruchomienia” przez Użytkow-

nika lub osoby nieuprawnione,
• montażu i instalacji kotła w miejscu nieprzygotowanym 

do tego i niespełniającym norm budowlanych i wyma-
gań urządzenia.

• postepowania niezgodnego z zaleceniami instruk-
cji obsługi, użytkowania, transportu, składowania 
i konserwacji,

• uszkodzeń mechanicznych i ich następstw,
• pożaru, zalania woda, uderzenia pioruna, przepiec 

w sieci energetycznej, nieprawidłowego napięcia zasila-
jącego, czy tez wpływu innych czynników zewnętrznych 
lub wynikających z działania sił przyrody. Gwarancja nie 
obejmuje elementów urządzeń, które ulegają natural-
nemu zużyciu lub w prawidłowy sposób spełniły swoja 
funkcje zabezpieczającą np. diody, uszczelki, bezpieczni-
ki itp.,

• wykonywania napraw i ingerencji w konstrukcje urzą-
dzenia przez osoby nieupoważnione,

• gdy moc kotła jest niewystarczająca do zaspokojenia 
potrzeb technicznych w wyniku jego złego doboru,

• gdy nieprawidłowo została zaprojektowana i/lub wyko-
nana instalacja hydrauliczna,

• gdy nieprawidłowo została zaprojektowana i/lub wyko-
nana instalacja elektryczna,

• braku wydzielonej przez siec energetyczna odpowied-
niej mocy elektrycznej. 
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16. W sprawach nieuregulowanych warunkami niniejszej gwa-
rancji zastosowanie mają odpowiednie przepisy Kodeksu 
Cywilnego.

17. Gwarancja może być nieuznana w przypadku braku kopii 
Świadectwa Uruchomienia kotła u Producenta i/lub bra-
ku na akcie daty uruchomienia, adresu miejsca instalacji, 
podpisu użytkownika oraz pieczątek i podpisów elektryka 
i hydraulika z uprawnieniami. 

18. Gwarancja będzie nie uznana w przypadku braku zgło-
szenia i przeprowadzenia pierwszego uruchomienia kotła 
przez Serwis Producenta lub Autoryzowany Serwis Ze-
wnętrzny wskazany przez Producenta. Odpowiedni wpis 
świadczący o poprawnym przeprowadzeniu pierwszego 
uruchomienia kotła musi znaleźć się w „ŚWIADECTWIE 
PIERWSZEGO URUCHOMIENIA KOTŁA SONIC”.

19. Gwarant nie odpowiada za straty i szkody powstałe w wy-
niku braku możliwości korzystania z wadliwie działającego 
lub uszkodzonego urządzenia. Gwarancja nie obejmuje 
czynności serwisowych, kontrolnych, pomiarowych i regu-
lacji układu, dokonywanych na sprawnym urządzeniu bez 

związku z jego awaria (takie czynności mogą być dodatko-
wą usługą, płatna zgodnie z obowiązującymi cennikami).

20. Gwarant nie odpowiada za straty i szkody powstałe w wy-
niku nieprawidłowego użytkowania urządzenia.

21. Gwarant nie odpowiada za straty i szkody powstałe w wy-
niku użytkowania urządzenia przez osoby małoletnie, oso-
by niepełnosprawne umysłowo.

22. Niniejsza gwarancja udzielana jest na urządzenia zakupio-
ne i zainstalowane na terenie Rzeczpospolitej Polskiej.

23. Niniejsza gwarancja na sprzedany towar konsumpcyjny nie 
wyłącza, nie ogranicza ani nie zawiesza uprawnień kupują-
cego wynikających z przepisów o rękojmi za wady rzeczy 
sprzedanej.

24. Powyższa instrukcja użytkowania kotła sonicznego serii 
SONIC stanowi własność /rmy PEREKO sp. z o.o. Nie wolno 
jej kopiować i wykorzystywać żadnym innym podmiotom 
gospodarczym lub osobom /zycznym bez uzyskania pi-
semnej zgody właściciela. Wszelkie prawa zastrzeżone.

9. PIERWSZE URUCHOMIENIE I PRZEGLĄDY SERWISOWE

1. Montaż kotła sonicznego, jego poprawne podłączanie hy-
drauliczne i elektryczne musi być potwierdzone odpowied-
nim wpisem w „ŚWIADECTWIE PIERWSZEGO URUCHOMIE-
NIA KOTŁA SONIC” – część dla Instalatora.

2. Pierwsze uruchomienie kotła SONIC musi być zgłoszone 
do Producenta (PEREKO) nie później jak 1 miesiąc licząc od 
dnia instalacji kotła potwierdzonej odpowiednimi wpisami 
przez instalatora w „ŚWIADECTWIE PIERWSZEGO URU-
CHOMIENIA KOTŁA SONIC” i zakończone wpisem w tym że 
dokumencie – część dla Producenta: PIERWSZE URUCHO-
MIENIE KOTŁA SONIC.

3. 3Warunkiem utrzymania 5-lertniej gwarancji jest wyko-
nywanie płatnych, corocznych przeglądów serwisowych, 
przeprowadzonych wyłącznie przez Serwis Producenta 
lub Autoryzowany Serwis Zewnętrzny wskazany przez 
Producenta.

4. Pierwszy przegląd serwisowy winien być wykonany nie 
później jak po pierwszym roku eksploatacji kotła SONIC 
licząc od dnia jego instalacji.

5. Brak Wpisu świadczącego o dokonaniu pierwszego urucho-
mieniu kotła skutkuje utratą gwarancji.
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10. SPECYFIKACJA DOSTAWY

10 kW 15 kW 20 kW

Kocioł soniczny 1 szt.

Zestaw sterowania z okablowaniem Sterownik PX100 – marki PLUM

Kabel zasilający 2,5 m.b. 0nPD 5x2,5 H07RN-F 0nPD 5x4 H07RN-F 0nPD 5x6 H07RN-F

Rozdzielnica z wyłącznikiem nadprądowym B25A B40A

Paszport techniczny 1 szt.

11. INFORMACJA O OCHRONIE DANYCH OSOBOWYCH

1. Wszystkie informacje związane z Ochroną Twoich Danych Osobowych opisane są i dostępne na naszej stronie www:  
https://www.pereko.pl/rodo.pdf.
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12. CZYNNOŚCI SERWISOWE

Data Opis czynności Wykonania naprawy, serwisu, przeglądu (podpis i pieczęć WYKONAWCY)



DEKLARACJA ZGODNOŚCI
DECLARATION OF CONFORMITY

Producent:
Manufacturer:

PEREKO sp. z o.o., 27-200 Starachowice, ul. E. Kwiatkowskiego 43, POLAND
tel. +48 41 274 53 53, fax +48 41 274 53 26
www.pereko.pl

Nazwa wyrobu:
Name of product:

Kocioł soniczny
SONIC BOILER

Typ kotła:
Boiler type: 

SONIC

Jest zgodny z przywołanymi normami i postanowieniami:
Comply with the standards and provisions speci" ed below:

Dyrektywa niskonapięciowa:
Low voltage directive:

2014/35/UE
Dyrektywa kompatybilności elektromagnetycznej:

Electromagnetic compatibility directive:

2014/30/WE
Dyrektywa urządzenia ciśnieniowe:

Directive pressure equipment:

2014/68/UE moduł A kat 1
Zastosowano normy zharmonizowane wymienione poniżej:

The harmonized standards listed below have been applied:

PN-EN 60335-1 
EN 60335-2-15:2016-04 

PN-EN 62233:2008 
PN-EN 55014-1:2017-06 

PN-EN 61000-3-2:2014-10 
PN-EN 55014-2:2015-06

Firma wytwarza kotły zgodne w zakresie konstrukcji, technologii i bezpieczeństwa obsługi , określonymi 
w przywołanych pozwyżej normach. Zakład nie ponosi odpowiedzialności za kotły samowolnie zmodernizowane przez 

użytkownika lub użytkowanie niezgodne z ich przeznaczeniem.
The Company manufactures boilers with design, technology and operational safety compliant with those set forth in the standards referred to 

hereinabove. The Company is not liable for any boilers upgraded arbitrarily by the user or operated contrary to their intended purpose.

Pieczęć ( rmowa producenta
Manufacturer’s corporate stamp

Stempel des Herstellers

Piotr Chaja
Prezes Zarządu

President of the Management Board
Vorstandsvorsitzender

Starachowice 07.04.2022 r.



KARTA GWARANCYJNA
kotła sonicznego SONIC

Data zakupu/sprzedaży kotła Podpis i pieczęć SprzedawcyPodpis Użytkownika

Producentem kotłów marki PEREKO jest PEREKO sp. z o.o. z siedzibą w 
Starachowicach przy ul. Radomskiej 76. Producent udziela gwarancji 
prawidłowego działania kotła na okres 2 lat. Producent udziela gwaran-
cji prawidłowego działania węzła sterującego na okres 2 lat. Producent 
udziela dodatkowej, 5-letniej gwarancji na wymiennik kotła wraz ko-
morą grzewczą i grzałkami sonicznymi, jak również na obudowę kotła. 
Elementy elektryczne, elektroniczne jak i węzeł sterujący (sterownik) 
obarczone są wciąż gwarancją 2 letnią.
 

Przywileje i warunki utrzymania 5-letniej gwarancji na kocioł 
soniczny SONIC: 

1. Montaż kotła sonicznego, jego poprawne podłączanie hydraulicz-
ne i elektryczne musi być potwierdzone odpowiednim wpisem 
w „ŚWIADECTWIE PIERWSZEGO URUCHOMIENIA KOTŁA SONIC” 
– część dla Instalatora.

2. Pierwsze uruchomienie kotła SONIC musi być zgłoszone do Pro-
ducenta (PEREKO) nie później jak 1 miesiąc licząc od dnia instala-
cji kotła potwierdzonej odpowiednimi wpisami przez instalatora 
w „ŚWIADECTWIE PIERWSZEGO URUCHOMIENIA KOTŁA SONIC” i 
zakończone wpisem w tym że dokumencie – część dla Producen-
ta: PIERWSZE URUCHOMIENIE KOTŁA SONIC.

3. Warunkiem utrzymania 5-lertniej gwarancji jest wykonywanie 
płatnych, corocznych przeglądów serwisowych, przeprowa-
dzonych wyłącznie przez Serwis Producenta lub Autoryzowany 
Serwis Zewnętrzny wskazany przez Producenta.

4. Pierwszy przegląd serwisowy winien być wykonany nie później 
jak po pierwszym roku eksploatacji kotła SONIC licząc od dnia 
jego instalacji.

5. Brak Wpisu świadczącego o dokonaniu pierwszego uruchomieniu 
kotła skutkuje utratą gwarancji.

Użytkownik zaznajomił się z warunkami gwarancji  
w zakresie obsługi oraz eksploatacji kotła sonicznego SONIC

Typ kotła sonicznego  SONIC 10 kW  SONIC 15 kW  SONIC 20 kW

Numer fabryczny kotła 

Nr dokumentu zakupu kotła 





ŚWIADECTWO PIERWSZEGO 
URUCHOMIENIA

kotła sonicznego SONIC

Pieczęć WYKONAWCYData i czytelny podpis WYKONAWCY

Część dla PRODUCENTA lub Autoryzowanego Serwisu Producenta

Stwierdzam dokonanie PIERWSZEGO URUCHOMIENIA KOTŁA, sprawdzenie poprawności instalacji 
oraz optymalnych ustawień sterownika dla potrzeb budynku.

Dane (rmy dokonującej pierwszego uruchomienia:

Pieczęć WYKONAWCY Pieczęć z uprawnieniami WYKONAWCY

Data i czytelny podpis WYKONAWCY Data i czytelny podpis WYKONAWCY

Część dla INSTALATORA po montażu kotła

Stwierdzam poprawne  
podłączenie hydrauliczne

Stwierdzam poprawne  
podłączenie elektryczne







Producent:
PEREKO sp. z o.o., 27-200 Starachowice, ul. Eugeniusza Kwiatkowskiego 43

Pomoc techniczna
tel. +48 41 274 53 53, fax +48 41 274 53 26 
e-mail: serwis@pereko.pl, 
www.pereko.pl

06-09-2022 09.56
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1 Wskazówki dotyczące 
bezpieczeństwa 

W\magania ]Zią]ane ] be]piec]eĔsWZem 
sprec\]oZane są Z pos]c]egyln\ch d]iaáach 
niniejs]ej insWrXkcji. Opryc] nich Z 
s]c]egylnoĞci naleĪ\ ]asWosoZaü siĊ do 
poniĪs]\ch Z\mogyZ. 

 

x NaleĪ\ sWosoZaü dodatkową aXWomaW\kĊ 
]abe]piec]ającą chroniącą pr]ed 
skutkami awarii lub usterkami 
regulatora. Pr]\káadem jesW ]aZyr 
WermosWaW\c]n\ chroniąc\ pr]ed ]b\W 
Z\soką WemperaWXrą ]asobnika ciepáej 
Zod\ XĪ\WkoZej lXb WermosWaW 
Z\áąc]ając\ ]asilanie elekWr\c]ne pomp\ 
obiegX podáogoZego chroniąc\ pr]ed 
]b\W Z\soką WemperaWXrą ]asilania. 

x RegXlaWor nie moĪe b\ü sWosoZan\ jako 
jedyne zabezpieczenie przed 
]amar]niĊciem insWalacji cenWralnego 
ogrzewania.  

x Regulator moĪe ]amonWoZaü tylko 
wykwalifikowany instalator, zgodnie 
z oboZią]Xjąc\mi normami i przepisami. 

x Pr]ed insWalacją, napraZą lXb 
konserZacją, a WakĪe podc]as prac 
pr]\áąc]enioZ\ch, naleĪ\ be]Z]glĊdnie 
odáąc]\ü ]asilanie siecioZe i XpeZniü siĊ, 
Īe poáąc]enia ora] pr]eZod\ nie są 
zasilane elektrycznie.  

x RegulaWor nie moĪe b\ü Z\kor]\sW\Zany 
niezgodnie z przeznaczeniem. 

x NaleĪ\ dobraü ZarWoĞü programowanych 
parameWryZ do danego bXd\nkX i 
instalacji hydraulicznej. 

x RegXlaWor nie jesW Xr]ąd]eniem 
iskrobezpiecznym, tzn. w stanie awarii 
moĪe b\ü Ĩrydáem iskr\ bądĨ Z\sokiej 
WemperaWXr\, kWyra Z obecnoĞci p\áyZ 
lXb ga]yZ paln\ch moĪe Z\Zoáaü poĪar 
lub wybuch.  

x Modyfikacja zaprogramowanych 
parameWryZ poZinna b\ü 
przeprowad]ana W\lko pr]e] osobĊ 
zaznajomioną ] niniejs]ą insWrXkcją. 

x SWosoZaü W\lko Z obiegach gr]eZc]\ch 
wykonanych zgodnie ] oboZią]Xjąc\mi 
przepisami. 

x Instalacja elektryczna, Z kWyrej pracXje 
regXlaWor poZinna b\ü Wryjpr]eZodoZa 
oraz zabezpieczona bezpiecznikiem 
dobranym odpowiednio do stosowanych 
obciąĪeĔ. 

x RegXlaWor poZinien b\ü podáąc]an\ 
jedynie z dedykowanymi czujnikami 
temperatury wytwarzanymi przez 
producenta regulatora. 

x RegXlaWor nie moĪe b\ü XĪ\WkoZan\ ] 
Xs]kod]oną obXdoZą. 

x W Īadn\m Z\padkX nie Zolno 
dokon\Zaü mod\fikacji konsWrXkcji 
regulatora. 

x RegXlaWor naleĪ\ c]\Ğciü sXchą, miĊkką 
Ğcierką, nie dopXs]c]a siĊ c]\s]c]enia 
Xr]ąd]enia Ğrodkami lXb sXbsWancjami 
áaWZopaln\mi (np. ben]enem lXb 
jakimikolwiek rozpuszczalnikami), czy 
WeĪ mokrą Ğcierką. C]\s]c]enie w ten 
sposyb moĪe doproZad]iü do XsWerki 
Xr]ąd]enia lXb sWZor]enia ]agroĪenia 
poĪaroZego lXb poraĪenia prądem. 

x NaleĪ\ XniemoĪliZiü dosWĊp do 
regulatora osobom niezaznajomionym z 
niniejs]ą insWrXkcją, a Z s]c]egylnoĞci 
dzieciom.  
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2 Przeznaczenie regulatora 
Regulator PX100 przeznaczony jest do 
sterowania insWalacją cenWralnego ogr]eZania 
oraz Ĩrydáem ciepáa, jakim jesW kocioá 
indukcyjny lXb kocioá sonic]n\.  
 
3 Informacje dotyczące dokumentacji 
InsWrXkcjĊ regXlatora podzielono na dwie 
c]ĊĞci dla XĪ\WkoZnika i insWalaWora. W obX 
c]ĊĞciach ]aZarWo isWoWne informacje mające 
Zpá\Z na be]piec]eĔsWZo, dlaWego XĪ\WkoZnik 
poZinien ]a]najomiü siĊ ] obiema c]ĊĞciami 
instrukcji. Za szkody spowodowane 
nieprzestrzeganiem instrukcji nie ponosimy 
odpoZied]ialnoĞci. 
 
4 Przechowywanie dokumentacji 
Prosimy o staranne przechowywanie 
niniejs]ej insWrXkcji monWaĪX i obsáXgi ora] 
Zs]\sWkich inn\ch oboZią]Xjąc\ch 
dokXmenWacji, ab\ Z ra]ie poWr]eb\ moĪna 
b\áo Z kaĪdej chZili ] nich skor]\sWaü. W ra]ie 
przeproZad]ki lXb spr]edaĪ\ Xr]ąd]enia 
naleĪ\ pr]eka]aü doáąc]oną dokXmenWacjĊ 
noZemX XĪ\WkoZnikoZi. 
 
5 Stosowane symbole 
W insWrXkcji sWosXje siĊ nasWĊpXjące s\mbole: 

 - s\mbol o]nac]a poĪ\Wec]ne 
informacje i Zska]yZki, 

 - s\mbol o]nac]a ZaĪne informacje, od 
kWyr\ch ]aleĪeü moĪe ]nis]c]enie 
mienia, ]agroĪenie dla ]droZia lXb 
Ī\cia lXd]i i ]Zier]ąW domoZ\ch. 

UZaga: ]a pomocą s\mboli o]nac]ono isWoWne 
informacji w celu XáaWZienia ]a]najomienia siĊ 
z insWrXkcją. Nie zwalnia to jednak 
XĪ\WkoZnika i instalatora  od przestrzegania 
Z\magaĔ nie o]nac]on\ch ]a pomocą 
symboli. 
 
6 Dyrektywa WEEE 2012/19/UE 
Zakupiony produkt zaprojektowano, 
Z\konano ] maWeriaáyZ najZ\Īs]ej jakoĞci 
oraz komponenWyZ, kWyre podlegają 
rec\klingoZi i mogą b\ü ponoZnie XĪ\We. 
ProdXkW speánia Zymagania Dyrektywy 
Parlamentu Europejskiego i Rady 2012/19/UE 
] dnia 4 lipca 2012 r. Z spraZie ]XĪ\Wego 
spr]ĊWX elekWr\c]nego i elekWronic]nego 
(WEEE), ]godnie ] kWyrą o]nac]on\ jesW 

s\mbolem pr]ekreĞlonego koáoZego 
konWenera na odpad\ (jak poniĪej), 
informXjąc\m, Īe podlega on selekW\Znej 
]biyrce. 

 
OboZią]ki po ]akoĔc]eniX okresX 
XĪ\WkoZania prodXkWX: 
� XW\li]oZaü opakoZania i prodXkW na koĔcX 
okresX XĪ\WkoZania Z odpoZiedniej firmie 
recyklingowej, 
� nie Z\r]Xcaü prodXkWX ra]em ]e ]Z\ká\mi 
odpadami, 
� nie paliü prodXkWX. 
SWosXjąc siĊ do poZ\Īs]\ch oboZią]kyZ 
konWroloZanego XsXZania ]XĪ\Wego spr]ĊWX 
elektrycznego i elektronicznego, unikasz 
s]kodliZego Zpá\ZX na ĞrodoZisko naWXralne 
i ]agroĪenia ]droZia lXd]kiego. 
 



6 
 



 
 

INSTRUKCJA OBSàUGI 

PX100 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



8 
 

7 Opis regulatora 

7.1 Sterowanie regulatorem 
W regulatorze zastosowano ekran z panelem 
dotykowym. ObsáXga regXlaWora i edycja 
parameWryZ nasWĊpXje pr]e] dotyk 
wybranego symbolu na ekranie. 

 
S\mbole o]nac]ają ustawienia: 

      - obiegu grzewczego. 

   - zasobnika CWU. 

   - harmonogramyZ czasowych. 

 - menu Ustawienia uĪytkownika i menu 
Ustawienia serwisowe. 

7.2 Działanie regulatora 
 
Źródło ciepła. 
RegXlaWor sWerXje pracą Ĩrydáa ciepáa, 
Záąc]ając je lXb Z\áąc]ając Z ]aleĪnoĞci od 
]apoWr]eboZania na ciepáo.  
 
Ciepła woda użytkowa. 
RegXlaWor sWerXje pracą pomp\ CWU áadXjącej 
zasobnik CWU do nastawionej przez 
XĪ\WkoZnika WemperaWXr\. Pr]\goWoZanie 
ciepáej Zod\ moĪe b\ü ]aprogramoZane Z 
przed]iaáach c]asoZ\ch. Pr]e] regXlaWor 
sWeroZana jesW WakĪe pompa c\rkXlacji ciepáej 
wody, co umoĪliZia s]\bki WransporW ciepáej 
Zod\ do odlegle poáoĪonej áa]ienki lXb kXchni.  
 
Obiegi grzewcze. 
Podstawowy regXlaWor sWerXje pracą jednego 
be]poĞredniego obiegX grzewczego 
(grzejnikowego) oraz dwoma regulowanymi 
obiegami grzewczymi (grzejnikowe lub 
podáogoZe). TemperaWXra Zod\ Z obiegach 
grzewczych moĪe b\ü zadawana pogodowo 
W]n. na podsWaZie s\gnaáX WemperaWXr\ ] 

c]Xjnika ]eZnĊWr]nego Z\lic]ana jesW 
temperatura wody w obiegu grzewczym. 
D]iĊki WemX pomimo ]mieniającej siĊ 
WemperaWXr\ ]eZnĊWr]nej WemperaWXra 
pokojowa w ogrzewanych pomieszczeniach 
jest utrzymywana na zadanym poziomie. 
- ZaleĪne obiegi gr]eZc]e - regXlaWor moĪe 
b\ü Zspyln\m termostatem pokojowym dla 
kilkX obiegyZ gr]eZc]\ch np. wskazania 
temperatury pokojowej regulatora 
zainstalowanego w salonie Zpá\Zają na pracĊ 
]aryZno obiegu grzejnikowego oraz obiegu 
podáogoZego.  
- Nie]aleĪne obiegi gr]eZc]e ± istnieje 
moĪliZoĞü podáąc]enia paneli pokojowych, z 
kWyr\ch kaĪd\ bĊd]ie mier]\á WemperaWXrĊ 
pokojoZą osobno i Zpá\Zaá na pr]\d]ielone 
do niego obiegi gr]eZc]e. W Wen sposyb 
X]\skXje siĊ nie]aleĪnoĞü d]iaáania obiegyZ 
grzewczych, np. Z pr]\padkX gd\ jedna c]eĞü 
bXd\nkX jesW XĪ\Zana caáoroc]nie, naWomiasW 
drXga jesW XĪ\Zana okresoZo.  

7.3 Ustawianie temperatury zadanej 
TemperaWXrĊ ]adaną obiegX gr]eZc]ego ora] 
]asobnika CWU XsWaZia siĊ naciskając ekran 
na ZarWoĞü WemperaWXr\ biegX grzewczego 
oraz zasobnika CWU. 

 

 
Ustawiona temperatura zadana jest pokazana 

przy symbolu . 
Wska]yZka: ]miana kolorX pod ZarWoĞcią 
temperatury obiegu i zasobnika CWU 
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sygnalizuje czy temperatura ta jesW poniĪej 
(niebieski), poZ\Īej (c]erZon\) lXb Waka 
sama (zielony) jak temperatura zadana. 

 
Wska]yZka: jeĞli Z miejscX Z\ĞZieWlania 
temperatury obiegu grzewczego Z\ĞZieWlana 
jesW ikona gr]ejnika Wo ]nac]\, Īe obieg nie 
jest kontrolowany przez panel pokojowy. 

 
WarWoĞü WemperaWXr\ ]eZnĊWr]nej jesW 

Z\ĞZieWlana pr]\ s\mbolX , pod 
ZarXnkiem, Īe Záąc]ono w menu serwisowym 
obsáXgĊ c]Xjnika ]eZnĊWr]nego. 

7.4 Ustawienia obiegu grzewczego 

Pr]\ciĞniĊcie  Z\ĞZieWla parameWr\: 
x Nazwa obiegu – Záasna na]Za obiegX 

grzewczego np. ÄSalon´. 
x Histereza – obieg bĊd]ie áadoZan\ do 

temperatury zadanej. Po spadku 
temperatury wody w obiegu o ZarWoĞü 
Histereza nasWąpi ponoZne Záąc]enie 
obiegu. Zaleca siĊ XsWaZianie hisWere]\ Z 
pr]ed]iale 0,3«0,5K. 

x Temperatura zadana komfortowy ± 
temperatura obiegu dla trybu 
komfortowego. 

x Temperatura zadana ekonomiczny - 
temperatura obiegu dla trybu 
ekonomicznego. 

Temperatura 
zadana 
komfortowy 

Optymalna temperatura 
Z pomies]c]eniX, kWyra 
zapewnia najlepszy 

komfort  termiczny dla 
XĪ\WkoZnika np. Z d]ieĔ.  

Temperatura 
zdana 
ekonomiczny 

Temperatura do jakiej 
]osWanie obniĪona 
temperatura w 
pomieszczeniu np. w 
nocy lub kiedy 
XĪ\WkoZnik opXĞci 
pomieszczenie.  

7.5 Ustawienia CWU 

Pr]\ciĞniĊcie  Z\ĞZieWla parametry: 
x Histereza CWU – ]asobnik CWU bĊd]ie 

áadoZan\ do WemperaWXr\ ]adanej. Po 
spadku temperatury wody w zasobniku 
CWU o ZarWoĞü Histereza CWU nasWąpi 
ponoZne Záąc]enie pomp\ áadXjącej i 
ponoZne ]aáadoZanie ]asobnika CWU.  

x WydłuĪenie pracy CWU ± po ]aáadowaniu 
]asobnika CWU i Z\áąc]aniX pomp\ CWU 
moĪe ]aisWnieü ]agroĪenie pr]egr]ania 
Ĩrydáa ciepáa. Zachod]i Wo Z pr]\padkX, 
gd\ XsWaZiono WemperaWXrĊ ]adaną CWU 
Z\Īs]ą niĪ WemperaWXra ]adana Ĩrydáa 
ciepáa. W celX scháod]enia Ĩrydáa ciepáa 
pracĊ pomp\ CWU moĪna Z\dáXĪ\ü o c]as 
ustawiony w tym parametrze.  

x Priorytet CWU ± Záąc]enie o]nac]a, Īe 
áadoZanie ]asobnika CWU ]achod]i pr]\ 
wyáąc]on\ch obiegach gr]eZc]\ch, 
Z\áąc]enie o]nac]a, Īe áadoZanie 
zasobnika CWU zachodzi przy wáąc]on\ch 
obiegach gr]eZc]\ch (ryZnolegle). 

 

àadoZanie zasobnika CWU jest 
aktywne dopiero po podáąc]eniX 
czujnika temperatury zasobnika 
CWU. 

7.6 Harmonogramy czasowe 

W regulatorze zastosowano programowanie 
dobowych pr]ed]iaáyZ c]asoZ\ch. W s\WXacji, 
gd\ XĪ\WkoZnik jesW po]a domem lXb WrZa noc 
regXlaWor moĪe ]mniejs]\ü iloĞü dosWarc]anej 
energii cieplnej, co pr]ekáada siĊ na 
os]c]ĊdnoĞü ]XĪ\Zanego paliZa. 
Harmonogramy czasowe XsWaZia siĊ 
odd]ielnie dla obiegyZ gr]eZc]\ch, zasobnika 
CWU oraz pompy cyrkulacji i moĪna je XsWaZiü 
osobno dla kaĪdego dnia Z W\godniX. 
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Symbol oznacza: 

,  - Z\byr dnia W\godnia oraz Z\byr 
pr]ed]iaáX c]asoZego. Pr]ed]iaá doboZ\ 
ustawiany jest co 30 min. 

 - skopiowanie aktualnie ustawionego 
pr]ed]iaáX c]asoZego na dowolne dni 
tygodnia. 

- temperatura zadana w pokoju jest 
XsWaZiana na ZarWoĞü Temperatura zadana 
ekonomiczny dla obiegyZ gr]eZc]\ch. 
Zasobnik CWU i pompa cyrkulacji są 
Z\áąc]one. 

 - temperatura zadana w pokoju 
XsWaZiana jesW na ZarWoĞü Temperatura 
zadana komfortowy dla obiegyZ gr]eZc]\ch. 
Zasobnik CWU jesW áadoZan\ do Temperatury 
zadanej CWU. Pompa cyrkulacji CWU jest 
Záąc]ana na Czas pracy cyrkulacji i Z\áąc]ana 
na Czas postoju cyrkulacji - parametry 
serwisowe. 

7.7 Ustawienie trybów pracy 
Tryb pracy obiegu grzewczego i zasobnika 
CWU, kWyr\ bĊd]ie odpoZiadaá Xpodobaniom 

XĪ\WkoZnika Z\biera siĊ s\mbolem  na 
ekranie zmiany temperatury zadanej obiegu 

ogrzewczego oraz symbolem  na ekranie 
zmiany temperatury zadanej CWU.  
Tr\b prac\ moĪna Z\braü oddzielnie dla 
kaĪdego obiegX gr]eZc]ego ora] ]asobnika 
CWU. W pr]\padkX, gd\ kilka obiegyZ 
gr]eZc]\ch jesW pr]\pisan\ch do Zspylnego 
panelX sWerXjącego, Wo ]miana Wr\bX prac\ 
jest globalna i ma zastosowanie do wszystkich 
obiegyZ na ra].  
 
 
 

Tryb pracy  

 
Tryb 
komfortowy 

Zadana temperatura w  
pokojX jesW sWaáa i 
odpowiada ustawionej 
ZarWoĞci Temperatura 
zadana komfortowy. 
Zasobnik CWU stale 
XWr]\mXje WemperaWXrĊ 
]adaną.  

  
Tryb auto 
komfortowy 

Zadana temperatura w  
pokoju utrzymywana jest  
w ustawionych 
pr]ed]iaáach c]asoZ\ch 
jako Temperatura 
zadana komfortowy. 
Poza ustawionymi 
pr]ed]iaáami c]asoZ\mi 
obieg jesW Z\áąc]on\. Dla 
]asobnika CWU nie da siĊ 
Z\braü Wego Wr\bX. 

   
Tryb 
ekonomiczny 

Zadana temperatura w 
pokojX jesW sWaáa i 
odpowiada 
ZproZad]onej ZarWoĞci 
Temperatura zadana 
ekonomiczny. Dla 
]asobnika CWU nie da siĊ 
Z\braü Wego Wr\bX. 

  
Tryb auto 
ekonomiczny 

Zadana temperatura w  
pokoju utrzymywana jest  
w ustawionych 
pr]ed]iaáach c]asoZ\ch 
jako Temperatura 
zadana ekonomiczny. 
Poza ustawionymi 
pr]ed]iaáami c]asoZ\mi 
obieg jest wyáąc]on\. Dla 
]asobnika CWU nie da siĊ 
Z\braü Wego Wr\bX. 

   
Tr\b Z\áąc]on\ 

RegXlaWor Z\áąc]a dan\ 
obieg grzewczy lub 
zasobnik CWU. 

  
Tryb 
harmonogramu 

Zadana temperatura w  
pokojX pr]eáąc]ana jesW  
pomiĊd]\ Temperatura 
zadana komfortowy i 
Temperatura zadana 
ekonomiczny w 
]aleĪnoĞci od  Zska]aĔ 
zegara i ustawionych 
programyZ c]asoZ\ch 



11 
 

dla pos]c]egyln\ch dni 
tygodnia. Zasobnik CWU 
jesW áadoZan\ jeĞli WrZa 
pr]ed]iaá c]asoZ\ 
odpoZiadając\ ZarWoĞci 
Temperatura zadana 
komfortowy. Dla 
programyZ c]asoZ\ch 
odpoZiadając\ch 
ZarWoĞci Temperatura 
zadana ekonomiczny 
zasobnik CWU jest 
Z\áąc]an\. 

 
Wáąc]on\ Wr\b prac\ 
CWU. 

 
W\áąc]on\ Wr\b prac\ 
CWU. 

 
umoĪliZia jednora]oZe 
]aáadoZanie ]asobnika 
CWU w sytuacji, gdy 
aktywny jest tryb 
os]c]Ċd]ając\ energiĊ 
cieplną Z ]asobnikX 
CWU. 

UĪ\WkoZnik moĪe Z\braü dla ]asobnika CWU 

tryb   i okresowo, w razie potrzeby 

XrXchamiaü Wr\b , d]iĊki WemX ]osWanie 
]aos]c]Ċd]ona energia cieplna Z\nikająca ]e 
strat postojowych zasobnika CWU.  

7.8 Ustawienia użytkownika 
Ustawienia regulatora zgodne z upodobaniem 
XĪ\WkoZnika. 
x Godzina ± ustawienie godziny. W 

regulatorze zasWosoZano fXnkcjĊ 
synchronizacji czasu z innymi 
podáąc]on\mi panelami pokojoZ\mi. 

 

S\nchroni]acja c]asX nasWąpi pr]\ 
ryĪnic\ c]asX pomiĊd]\ panelem 
pokojowym a regulatorem min. 10 
sek.  

x Data ± ustawienie daty. 
x Adres ± XmoĪliZia nadanie 

indywidualnego adres panelu pokojowego 
dla magistrali w przypadku, gdy do 
regXlaWora podáąc]on\ch jesW wiele paneli 
pokojowych. 

 

Ab\ s\sWem pracoZaá praZidáoZo 
pos]c]egylne panele pokojoZe 
mXs]ą mieü XsWaZione inne 
kolejne adres\ ] pXli 100«132. 

x JĊzyk ± Z\byr jĊ]\ka menX. 
x Kontrola rodzicielska  - XmoĪliZia 

zablokowanie ekranu dotykowego przed 
d]ieümi. Blokada Záąc]a siĊ 
aXWomaW\c]nie po c]asie be]c]\nnoĞci. 
Ab\ odblokoZaü regXlaWor naleĪ\ Zcisnąü 
ekran Z doZoln\m miejscX i pr]\Wr]\maü 
przez czas 4 sek. 

x Lista alarmów ± lisWa alarmyZ ]gáas]an\ch 
przez regulator. 

Pr]\ciĞniĊcie  Z\ĞZieWla parametry: 
x JasnoĞć – edycja ± jasnoĞü ekranX. 
x Czas – wygaszacz ± czas do uruchomienia 

wygaszacza ekranu po czasie 
be]c]\nnoĞci. 

x JasnoĞć – wygaszacz ± jasnoĞü ekranX 
przy aktywnym wygaszaczu ekranu. 

x DĨwiĊk alarmu ± Záąc]enie lXb Z\áąc]enie 
dĨZiĊkX alarmX. 

x DĨwiĊk klawisza - Záąc]enie lXb 
Z\áąc]enie dĨZiĊkX klaZis]a podc]as 
obsáXgi regXlaWora. 

Pr]\ciĞniĊcie Z\ĞZieWla parametry:  
x Ustawienia ecoNET - konfiguracja 

poáąc]enia regXlaWora do sieci Wi-Fi, przy 
podáąc]on\m modXle ecoNET300.  
Podáąc]enie modXáX ecoNET300 ora] jego 
konfiguracja jest opisana w DTR tego 
modXáX. 

x Ustawienie radia - konfiguracja 
podáąc]enia modXáX radioZego do 
regXlaWora, pr]\ Zspyáprac\ ] 
bezprzewodowym termostatem 
pokojowym. 

x Status ecoNET – informacje o statusie 
podáąc]enia do sieci Wi-Fi i serwera 
www.econet24.com 

x Status ecoNET WiFi – informacje o statusie 
podáąc]enia do sieci Wi-Fi.  

Pr]\ciĞniĊcie  Z\ĞZieWla informacje o 
regulatorze np. wersja oprogramowania, 
numer fabryczny itp.  
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Pr]\ciĞniĊcie  XmoĪliZia akWXali]acjĊ 
oprogramowania regulatora, zgodnie z pkt. 
16. 

7.9 Współpraca z modułem 
internetowym 

Regulator ZspyápracXje ] modXáem 
ecoNET300, kWyr\ umoĪliZiona podgląd ora] 
sterowanie on-line regulatorem przez Wi-Fi i 
sWronĊ www.econet24.com oraz aplikacjĊ 
mobilną ecoNET.apk i ecoNET.app. 

ecoNET.apk 

 
ecoNET.app 

 

7.10 Współpraca z dodatkowymi 
urządzeniami 

RegXlaWor ZspyápracXje ] dodaWkoZ\mi 
Xr]ąd]eniami s\sWemX, kWyre opcjonalnie 
oferuje producent regulatora. 

 
eSTER_x40 

Bezprzewodowy 
termostat pokojowy. 

 
eSTER_x20 

Bezprzewodowy czujnik  
temperatury pokojowej. 

 

Panel pokojoZ\ ] fXnkcją 
termostatu pokojowego. 
MoĪe peániü rolĊ 

ecoSTER90 gáyZnego panelX 
sWerXjącego. 

 
ecoMAX360B1 

ModXá dodaWkoZ\ ± 
obsáXga dodaWkoZ\ch 
obiegyZ gr]eZc]\ch. 

 
ecoNET300 

ModXá inWerneWoZ\. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

http://www.econet24.com/


 
 

INSTRUKCJA MONTAĩU ORAZ NASTAW SERWISOWYCH 

PX100 
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8 Schematy hydrauliczne 

 
Schemat podstawowy1: 1 ± Ĩrydáo ciepáa (kocioá indXkc\jn\), 2 - czujnik WemperaWXr\ ]eZnĊWr]nej, 3 - 
pompa Ĩrydáa ciepáa, 4 ± panel sWerXjąc\ ] fXnkcją WermosWaWX pokojoZego, 5 ± pompa obiegu 1, 6 ± 
bezprzewodowy termostat pokojowy, 7 ± czujnik temperatury obiegu 2, 8 - nie]aleĪn\ WermosWaW 
be]piec]eĔsWZa Z\áąc]ając\ pompĊ ogr]eZania podáogoZego, 9 ± pompa obiegu 2, 10 ± siáoZnik mies]ac]a 
obiegu 2, 11 ± regulator, 12 ± modXá inWerneWoZ\. 
 
PROPONOWANE USTAWIENIA: 

Obieg Parametr Nastawa MENU 
 Schemat hydrauliczny Schemat 1 Ustawienia serwisowe o Schemat hydrauliczny 

Minimalna temperatura 25qC Regulator instalacyjny o GáyZne Ĩrydáo ciepáa 
TemperaWXra scháad]ania koWáa 90qC Regulator instalacyjny o GáyZne Ĩrydáo ciepáa 

 

ObsáXga obiegX TAK Regulator instalacyjny o Obieg 1 
Metoda regulacji Pogodowa Regulator instalacyjny o Obieg 1 
Termostat TAK Regulator instalacyjny o Obieg 1 
Rodzaj termostatu ecoTOUCH Regulator instalacyjny o Obieg 1 
SWaáa Wemp. ]adana Zod\ 55qC Regulator instalacyjny o Obieg 1 

 

ObsáXga  TAK Regulator instalacyjny o Obieg 2 
Rodzaj obiegu Ogr]eZanie podáogoZe Regulator instalacyjny o Obieg 2 
Metoda regulacji Pogodowa Regulator instalacyjny o Obieg 2 
Rodzaj termostatu eSTER T2 Regulator instalacyjny o Obieg 2 
SWaáa Wemp. ]adana Zod\ 35qC Regulator instalacyjny o Obieg 2 
Maksymalna temperatura 50qC Regulator instalacyjny o Obieg 2 
Tylko pompa TAK Regulator instalacyjny o Obieg 2 

 
1 Pokazany schemaW h\draXlic]n\ nie ]asWĊpXje projekWX insWalacji cenWralnego ogr]eZania i sáXĪ\ jed\nie do celyZ 
poglądoZ\ch! 
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Schemat z buforem ciepła2: 1 - Ĩrydáo ciepáa (kocioá indXkc\jn\), 2 - c]Xjnik WemperaWXr\ ]eZnĊWr]nej, 3 - 
pompa Ĩrydáa ciepáa, 4 ± panel sWerXjąc\ ] fXnkcją WermosWaWX pokojoZego, 5 ± gyrn\ c]Xjnik WemperaWXr\ 
bufora, 6 ± dolny czujnik temperatury bufora, 7 ± czujnik temperatury obiegu 2 i 3, 8 ± pompa obiegu 2 i 3, 
9 ± siáoZnik mies]ac]a obiegX 2 i 3, 10 ± regulator, 11 ± bufor, 12 ± bezprzewodowy termostat pokojowy, 13 
- modXá inWerneWoZ\, 14 - nie]aleĪn\ WermosWaW be]piec]eĔsWZa Z\áąc]ając\ pompĊ ogr]eZania podáogoZego. 

PROPONOWANE USTAWIENIA: 
Obieg Parametr Nastawa MENU 

 
Schemat hydrauliczny Schemat 2 Regulator instalacyjny o Schemat hydrauliczny 
Minimalna temperatura 25qC Regulator instalacyjny o GáyZne Ĩrydáo ciepáa 
TemperaWXra scháad]ania koWáa 90qC Regulator instalacyjny o GáyZne Ĩrydáo ciepáa 

 

ObsáXga bXfora TAK Regulator instalacyjny o Ustawienia bufora 
Tryb pracy bufora Dwa czujniki Regulator instalacyjny o Ustawienia bufora 
Temperatura zadana 65qC Regulator instalacyjny o Ustawienia bufora 

 

ObsáXga obiegX  TAK Regulator instalacyjny o Obieg 2 
Rodzaj obiegu Ogrzewanie podáogoZe Regulator instalacyjny o Obieg 2 
Metoda regulacji Pogodowa Regulator instalacyjny o Obieg 2 
Rodzaj termostatu ecoTOUCH Regulator instalacyjny o Obieg 2 
SWaáa Wemp. ]adana Zod\ 35qC Regulator instalacyjny o Obieg 2 
Maksymalna temperatura 50qC Regulator instalacyjny o Obieg 2 

 

ObsáXga obiegX TAK Regulator instalacyjny o Obieg 3 
Rodzaj obiegu Ogrzewanie grzejnikowe Regulator instalacyjny o Obieg 3 
Metoda regulacji Pogodowa Regulator instalacyjny o Obieg 3 
Rodzaj termostatu eSTER T3 Regulator instalacyjny o Obieg 3 
SWaáa Wemp. ]adana Zod\ 55qC Regulator instalacyjny o Obieg 3 
Maksymalna temperatura 80qC Regulator instalacyjny o Obieg 3 
Tylko pompa TAK Regulator instalacyjny o Obieg 3 

  

 
2 Pokazany schemaW h\draXlic]n\ nie ]asWĊpXje projekWX insWalacji cenWralnego ogr]eZania i sáXĪ\ jed\nie do celyZ 
poglądoZ\ch! 
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Schemat z buforem ciepła3: 1 - Ĩrydáo ciepáa (kocioá soniczny), 2 - c]Xjnik WemperaWXr\ ]eZnĊWr]nej, 3 - 
pompa Ĩrydáa ciepáa, 4 ± panel sWerXjąc\ ] fXnkcją WermosWaWX pokojoZego, 5 ± czujnik temperatury czynnika, 
6 ± dolny czujnik temperatury bufora, 7 ± czujnik temperatury obiegu 2 i 3, 8 ± pompa obiegu 2 i 3, 9 ± 
siáoZnik mies]ac]a obiegX 2 i 3, 10 ± regulator, 11 ± bufor, 12 ± bezprzewodowy termostat pokojowy, 13 - 
modXá inWerneWoZ\, 14 - nie]aleĪn\ WermosWaW be]piec]eĔsWZa Z\áąc]ając\ pompĊ ogr]eZania podáogoZego. 

PROPONOWANE USTAWIENIA: 
Obieg Parametr Nastawa MENU 

 
Schemat hydrauliczny Schemat 2 Regulator instalacyjny o Schemat hydrauliczny 
Minimalna temperatura 25qC Regulator instalacyjny o GáyZne Ĩrydáo ciepáa 
TemperaWXra scháad]ania koWáa 90qC Regulator instalacyjny o GáyZne Ĩrydáo ciepáa 

 

ObsáXga bXfora TAK Regulator instalacyjny o Ustawienia bufora 
Temperatura zadana 65qC Regulator instalacyjny o Ustawienia bufora 

 

ObsáXga obiegX  TAK Regulator instalacyjny o Obieg 2 
Rodzaj obiegu Ogrzewanie podáogoZe Regulator instalacyjny o Obieg 2 
Metoda regulacji Pogodowa Regulator instalacyjny o Obieg 2 
Rodzaj termostatu ecoTOUCH Regulator instalacyjny o Obieg 2 
SWaáa Wemp. ]adana Zod\ 35qC Regulator instalacyjny o Obieg 2 
Maksymalna temperatura 50qC Regulator instalacyjny o Obieg 2 

 

ObsáXga obiegX TAK Regulator instalacyjny o Obieg 3 
Rodzaj obiegu Ogrzewanie grzejnikowe Regulator instalacyjny o Obieg 3 
Metoda regulacji Pogodowa Regulator instalacyjny o Obieg 3 
Rodzaj termostatu eSTER T3 Regulator instalacyjny o Obieg 3 
SWaáa Wemp. ]adana Zod\ 55qC Regulator instalacyjny o Obieg 3 
Maksymalna temperatura 80qC Regulator instalacyjny o Obieg 3 
Tylko pompa TAK Regulator instalacyjny o Obieg 3 

  

 
3 Pokazany schemaW h\draXlic]n\ nie ]asWĊpXje projekWX insWalacji cenWralnego ogr]eZania i sáXĪ\ jed\nie do celyZ 
poglądoZ\ch! 
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Schemat z zasobnikiem CWU4: 1 - Ĩrydáo ciepáa (kocioá indXkc\jn\), 2 - c]Xjnik WemperaWXr\ ]eZnĊWr]nej, 
3 - pompa Ĩrydáa ciepáa, 4 ± panel sWerXjąc\ ] fXnkcją WermosWaWX pokojoZego, 5 ± pompa obiegu 1, 6 ± 
bezprzewodowy termostat pokojowy, 7 ± czujnik temperatury obiegu 2, 8 - nie]aleĪn\ WermosWaW 
be]piec]eĔsWZa Z\áąc]ając\ pompĊ ogr]eZania podáogoZego, 9 ± pompa obiegu 2, 10 ± siáoZnik mies]ac]a 
obiegu 2, 11 ± regulator, 12 ± modXá inWerneWoZ\, 13 ± pompa CWU, 14 ± pompa cyrkulacji, 16 ± zasobnik 
CWU. 
PROPONOWANE USTAWIENIA: 

Obieg Parametr Nastawa MENU 

 
Schemat hydrauliczny Schemat 3 Regulator instalacyjny o Schemat hydrauliczny 
Minimalna temperatura 25qC Regulator instalacyjny o GáyZne Ĩrydáo ciepáa 
TemperaWXra scháad]ania koWáa 90qC Regulator instalacyjny o GáyZne Ĩrydáo ciepáa 

 

ObsáXga obiegX TAK Regulator instalacyjny o Obieg 1 
Metoda regulacji Pogodowa Regulator instalacyjny o Obieg 1 
Termostat TAK Regulator instalacyjny o Obieg 1 
Rodzaj termostatu ecoTOUCH Regulator instalacyjny o Obieg 1 
SWaáa Wemp. ]adana Zod\ 55qC Regulator instalacyjny o Obieg 1 

 

ObsáXga obiegX TAK Regulator instalacyjny o Obieg 2 
Rodzaj obiegu Ogrzewanie podáogoZe Regulator instalacyjny o Obieg 2 
Metoda regulacji Pogodowa Regulator instalacyjny o Obieg 2 
Rodzaj termostatu eSTER T2 Regulator instalacyjny o Obieg 2 
SWaáa Wemp. ]adana Zod\ 35qC Regulator instalacyjny o Obieg 2 
Maksymalna temperatura 50qC Regulator instalacyjny o Obieg 2 
Tylko pompa TAK Regulator instalacyjny o Obieg 2 

 
ObsáXga CWU TAK Regulator instalacyjny o Ustawienia CWU 
Maks. temp. zadana CWU 80qC Regulator instalacyjny o Ustawienia CWU 

 
ObsáXga c\rkXlacji TAK Regulator instalacyjny o Ustawienia cyrkulacji 

  

 
4 Pokazany schemaW h\draXlic]n\ nie ]asWĊpXje projekWX insWalacji cenWralnego ogr]eZania i sáXĪ\ jed\nie do celyZ 
poglądoZ\ch! 
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Schemat z buforem ciepła i zasobnikiem CWU5: 1 - Ĩrydáo ciepáa (kocioá indXkc\jn\), 2 - czujnik 
WemperaWXr\ ]eZnĊWr]nej, 3 - pompa Ĩrydáa ciepáa, 4 ± panel sWerXjąc\ ] fXnkcją WermosWaWX pokojoZego, 5 ± 
gyrn\ c]Xjnik WemperaWXr\ bXfora, 6 ± dolny czujnik temperatury bufora, 7 ± czujnik temperatury obiegu 2 i 
3, 8 - nie]aleĪn\ WermosWaW be]piec]eĔsWZa Z\áąc]ając\ pompĊ ogr]eZania podáogowego, 9 ± pompa obiegu 
2 i 3, 10 ± siáoZnik mies]ac]a obiegX 2 i 3, 11 ± regulator, 12 ± bufor, 13 ± bezprzewodowy termostat 
pokojowy, 14 ± czujnik temperatury CWU, 15 ± pompa cyrkulacji, 16 ± zasobnik CWU, 17 - modXá inWerneWoZ\. 
 
PROPONOWANE USTAWIENIA: 

Obieg Parametr Nastawa MENU 

 
Schemat hydrauliczny Schemat 4 Regulator instalacyjny o Schemat hydrauliczny 
Minimalna temperatura 25qC Regulator instalacyjny o GáyZne Ĩrydáo ciepáa 
TemperaWXra scháad]ania koWáa 90qC Regulator instalacyjny o GáyZne Ĩrydáo ciepáa 

 

ObsáXga bXfora TAK Regulator instalacyjny o Ustawienia bufora 
Tryb pracy bufora Dwa czujniki Regulator instalacyjny o Ustawienia bufora 

 

ObsáXga obiegX TAK Regulator instalacyjny o Obieg 2 
Rodzaj obiegu Ogrzewanie podáogoZe Regulator instalacyjny o Obieg 2 
Metoda regulacji Pogodowa Regulator instalacyjny o Obieg 2 
Rodzaj termostatu eSTER T2 Regulator instalacyjny o Obieg 2 
SWaáa Wemp. ]adana Zod\ 35qC Regulator instalacyjny o Obieg 2 
Maksymalna temperatura 50qC Regulator instalacyjny o Obieg 2 
Tylko pompa TAK Regulator instalacyjny o Obieg 2 

 

ObsáXga obiegX TAK Regulator instalacyjny o Obieg 3 
Rodzaj obiegu Ogrzewanie grzejnikowe Regulator instalacyjny o Obieg 3 
Metoda regulacji Pogodowa Regulator instalacyjny o Obieg 3 
Rodzaj termostatu eSTER T3 Regulator instalacyjny o Obieg 3 
SWaáa Wemp. ]adana Zod\ 55qC Regulator instalacyjny o Obieg 3 
Maksymalna temperatura 80qC Regulator instalacyjny o Obieg 3 
Tylko pompa NIE Regulator instalacyjny o Obieg 3 

 
ObsáXga CWU TAK Regulator instalacyjny o Ustawienia CWU 
Maks. temp. zadana CWU 80qC Regulator instalacyjny o Ustawienia CWU 

 
ObsáXga c\rkXlacji TAK Regulator instalacyjny o Ustawienia cyrkulacji 

  

 
5 Pokazany schemaW h\draXlic]n\ nie ]asWĊpXje projekWX insWalacji cenWralnego ogr]eZania i sáXĪ\ jed\nie do celyZ 
poglądoZ\ch! 
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9 Dane techniczne 
Zasilanie regulatora. 230 V~, 50 Hz 
Prąd pobieran\ pr]e] 
regulator. 0,4 A6 

Maks\maln\ prąd 
znamionowy. 6 (6) A 

SWopieĔ ochron\ 
regulatora. IP 207 

Temperatura otoczenia. 0...50qC 
Temperatura 
magazynowania. 0...65qC 

WilgoWnoĞü Z]glĊdna. 
5«85%, be] 
kondensacji pary 
wodnej 

Zakres pomiarowy temp. 
c]XjnikyZ CT-10 0...100qC 

Zakres pomiarowy temp. 
czujnika CT6-P -40...+40qC 

DokáadnoĞü pomiarX 
temp. czujnikami CT-10 i 
CT6-P 

�2qC 

Pr]\áąc]a. 

Zaciski ĞrXboZe po 
sWronie napiĊcia 
sieciowego: 0,75-2,5 
mm2. Zaciski ĞrXboZe 
po sWronie sWerXjącej: 
0,14-1,0 mm2. 

W\ĞZieWlac]. 
Kolorowy, graficzny 
480x272 pix., z 
panelem dotykowym. 

Gabar\W\ ]eZnĊWr]ne. 234x225x64 mm 
Masa.  1,2 kg 

Normy. PN-EN 60730-2-9 
PN-EN 60730-1 

Klasa oprogramowania. A, wg. PN-EN 60730-1 
Klasa ochrony. Klasa I 

SWopieĔ ]aniec]\s]c]enia. 2-sWopieĔ wg. PN-EN 
60730-2-9 

Sposyb monWaĪX. NaĞcienn\. 
 
10 Warunki transportu i 

magazynowania 
RegXlaWor nie moĪe b\ü naraĪon\ na 
be]poĞrednie odd]iaá\Zanie ZarXnkyZ 
atmosferycznych, tj. deszczu oraz promieni 
sáonec]n\ch. Podc]as WransporWX regXlaWor nie 
moĪe b\ü naraĪon\ na Zibracje ZiĊks]e niĪ 
odpoZiadające W\poZ\m ZarXnkom 
WransporWX koáoZego. 
 
11 Opis montażu regulatora 

11.1 Wymagania ogólne 

RegXlaWor poZinien ]osWaü ]ainsWaloZan\ 
przez wykwalifikowanego instalatora, zgodnie 
] oboZią]Xjąc\mi normami i pr]episami. Za 
szkody spowodowane nieprzestrzeganiem 

 
6 JesW Wo prąd pobieran\ pr]e] sam regXlaWor. CaákoZiW\ 
pobyr prądX ]aleĪ\ od podáąc]on\ch do regXlaWora 
Xr]ąd]eĔ. 

niniejszej instrukcji producent regulatora nie 
ponosi odpoZied]ialnoĞci. Temperatura 
oWoc]enia ora] poZier]chni monWaĪoZej nie 
poZinna pr]ekrac]aü ]akresX 0«50�C.  

11.2 Montaż panelu sterującego 
Panel sWerXjąc\ pr]e]nac]on\ jesW do monWaĪX 
na Ğcianie, Z\áąc]nie Z sXch\m 
pomies]c]eniX. PanelX nie moĪna XĪ\Zaü Z 
ZarXnkach Z\sWąpienia kondensacji pary 
Zodnej i chroniü od d]iaáania Zod\. Panel 
naleĪ\ ]amonWoZaü na Z\sokoĞci 
XmoĪliZiającej Z\godną obsáXgĊ, W\poZo 1,5 
m nad posad]ką. 

 
W celX ]mniejs]enia ]akáyceĔ pomiarX 
WemperaWXr\ pr]e] panel, naleĪ\ Xnikaü 
miejsc silnie nasáonec]nion\ch, o sáabej 
c\rkXlacji poZieWr]a, blisko Xr]ąd]eĔ 
gr]eZc]\ch ora] be]poĞrednio pr]\ dr]Ziach i 
oknach, typowo min. 200 mm od kraZĊd]i 
drzwi. 

 

Pr]\ dobor]e pr]eZodX áąc]ącego 
panel ] regXlaWorem naleĪ\ 
]asWosoZaü regXáĊ, ab\ 
rezystancja jednej Ī\á\ Z 
pr]eZod]ie nie b\áa ZiĊks]a niĪ 8 
� ora] caákoZiWa dáXgoĞü 
pr]eZodX nie b\áa ZiĊks]a od 
100 m.  

MonWaĪ panelX sWerXjącego poZinien 
pr]ebiegaü ]godnie ] poniĪs]\mi Z\W\c]n\mi. 
Odáąc]\ü ramkĊ monWaĪoZą (1) od W\lnej 
obudowy panelu (2). Ramka jest 
przytwierdzona do obudowy panelu 
zatrzaskami. Do odáąc]enia ramki moĪna XĪ\ü 
páaskiego ZkrĊWaka. 

7 Po ]amonWoZaniX Zs]\sWkich XchZ\WyZ kabloZ\ch. 
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W\ciąü Z c]Werech miejscach osáonĊ (3) 
oWZorX ]aciskX ĞrXboZego pr]\ pomoc\ 
osWrego nar]Ċd]ia. 

 
Podáąc]\ü do ]aciskX ĞrXboZego (4) Ī\á\ 
przewodu transmisji áąc]ącego panel ] 
regulatorem, zgodnie z opisem (5). Pr]eZyd 
áąc]ąc\ panel ] regXlaWorem moĪe b\ü 
]agáĊbion\ Z Ğcianie lXb moĪe pr]ebiegaü po 
jej powierzchni ± Z Wakim pr]\padkX naleĪ\ 
pr]eZyd dodaWkoZo XmieĞciü Z kanale 
kabloZ\m (6) ramki monWaĪoZej. Nie moĪna 
proZad]iü pr]eZodX áąc]ącego panel ] 
regulatorem razem z kablami sieci 
elekWr\c]nej bXd\nkX. Pr]eZyd nie poZinien 
pr]ebiegaü ryZnieĪ Z pobliĪX Xr]ąd]eĔ 
emiWXjąc\ch silne pole elekWromagneW\c]ne. 

 
W\Zierciü oWZor\ Z Ğcianie i pr]\ pomoc\ 
ZkrĊWyZ pr]\mocoZaü ramkĊ monWaĪoZą Z 
Z\bran\m miejscX Ğcian\, ] ]achoZaniem 
odpoZiedniego jej poáoĪenia (UP). NasWĊpnie 
pr]\WZierd]iü panel do ramki monWaĪoZej ] 
Z\kor]\sWaniem ]aWr]askyZ. 

11.3 Montaż modułu wykonawczego 
RegXlaWor poZinien b\ü Xmies]c]on\ najbliĪej 
ur]ąd]eĔ elekWr\c]n\ch Zchod]ąc\ch Z skáad 
instalacji centralnego ogrzewania.  

 

RegXlaWor nie moĪe b\ü 
XĪ\WkoZan\ jako Xr]ąd]enie 
ZolnosWojące. 

ObXdoZĊ regXlaWora naleĪ\ pr]\krĊciü do 
páaskiej poZier]chni monWaĪoZej np. Ğciana. 
Do Wego celX naleĪ\ uĪ\ü c]Werech punktyZ 
monWaĪoZych.  

 
Po zamontowaniu naleĪ\ XpeZniü siĊ, Īe 
Xr]ąd]enie jesW pr]\mocoZane peZnie i nie 
jesW moĪliZe jego odjĊcie od poZier]chni 
monWaĪoZej.  

11.4 Montaż czujników temperatury 
RegXlaWor ZspyápracXje Z\áąc]nie ] 
czujnikami typu CT-10 i CT6-P. Stosowanie 
inn\ch c]XjnikyZ jesW ]abronione. Podáąc]enie 
nieZáaĞciZego W\pX spoZodXje niepraZidáoZą 
pracĊ regXlaWora. Przynajmniej jeden czujnik 
temperatury obiegu grzewczego jest 
nie]bĊdn\ do XrXchomienia regXlaWora.   
 
Czujniki obiegów grzewczych. 
Czujnik be]poĞredniego obiegX gr]eZc]ego 
typu CT-10 naleĪ\ pr]\mocoZaü do rXr\ 
]asilającej obieg, Z\chod]ącej ]e Ĩrydáa 
ciepáa. C]Xjnik regulowanego obiegu 
grzewczego typu CT-10 ]amonWoZaü na rXr]e, 
]a pompą obiegX gr]eZc]ego. C]Xjniki 
pr]\mocoZane do ]eZnĊWr]nej poZier]chni 
rury i odi]oloZaü od oWoc]enia ]a pomocą 
i]olacji cieplnej, kWyra poZinna obejmoZaü 
c]Xjnik Zra] ] rXrą. 
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MonWaĪ c]Xjnika temperatury: 1 - rura, 2 ± opaska 
zaciskowa, 3 - izolacja termiczna (otulina izolacyjna), 4 -  
czujnik temperatury. 

Czujniki temperatury zewnętrznej. 
Czujnik temperatur\ ]eZnĊWr]nej W\pX CT6-P 
naleĪ\ ]amocoZaü na naj]imniejs]ej Ğcianie 
bXd\nkX, ]Z\kle jesW Wo sWrona pyánocna, Z 
miejscu zadaszonym. Czujnik nie powinien 
b\ü naraĪon\ na be]poĞrednie odd]iaá\Zanie 
promieni sáonec]n\ch ora] des]c]X. C]Xjnik 
]amocoZaü na Z\sokoĞci co najmniej 2 m 
poZ\Īej grXnWX, w oddaleniu od okien, 
kominyZ i inn\ch Ĩrydeá ciepáa mogąc\ch 
]akáyciü pomiar WemperaWXr\ (co najmniej 
1,5 m). Do podáąc]enia c]Xjnika naleĪ\ XĪ\ü 
pr]eZodX o pr]ekrojX Ī\á co najmniej 
0,5 mm2 i o dáXgoĞci do 25 m. Polaryzacja 
pr]eZodyZ nie jesW isWoWna. C]Xjnik naleĪ\ 
pr]\krĊciü do Ğcian\ ]a pomocą ZkrĊWyZ 
monWaĪoZ\ch. DosWĊp do oWZoryZ pod ZkrĊW\ 
monWaĪoZe X]\skXje siĊ po odkrĊceniX 
pokrywy obudowy czujnika. 

 

11.5 Sprawdzenie czujników 
temperatury 

Czujniki temperatury moĪna spraZd]iü 
poprzez pomiar ich rezystancji w danej 
WemperaWXr]e. Na c]as pomiarX c]Xjnik naleĪ\ 
odáąc]\ü od regXlaWora. W pr]\padkX 
sWZierd]enia ]nac]n\ch ryĪnic  miĊd]\ 
ZarWoĞcią re]\sWancji ]mier]onej 

a ZarWoĞciami ] poniĪs]ej Wabeli naleĪ\ c]Xjnik 
w\mieniü. 

CT-10 (NTC 10K) 
Temp. 

otoczenia [°C] 
Nom. 
[Ω] 

0 33620 
10 20174 
20 12535 
30 8037 
40 5301 
50 3588 
60 2486 
70 1759 
80 1270 
90 933 

100 697 
110 529 
120 407 

 
CT6-P (Pt1000) 

Temp. 
otoczenia 

[°C] 

Min. 
[Ω] 

Nom. 
[Ω] 

Max. 
[Ω] 

0 999,7 1000,0 1000,3 
25 1096,9 1097,3 1097,7 
50 1193,4 1194,0 1194,6 

100 1384,2 1385,0 1385,8 

11.6 Podłączenie źródła ciepła 
Poáąc]\ü elekWr\c]nie regXlaWor ]e Ĩrydáem 
ciepáa przez styk S1 oraz S2 regulatora, 
zgodnie ze schematem elektrycznym. Styk S2 
Záąc]a siĊ ] opyĨnieniem c]asoZ\m po 
Záąc]eniX sW\kX S1, a nasWĊpnie oba sW\ki 
d]iaáają jednoc]eĞnie.  

11.7 Podłączenie pomp 

Podáąc]\ü elekWr\c]nie pomp\ obiegyZ 
grzewczych do regulatora zgodnie ze 
schematem elektrycznym. 

11.8 Podłączenie siłowników 
SiáoZnik elekWr\c]n\ insWalXje siĊ W\lko, gd\ Z 
instalacji CO Z\sWĊpXje regXloZan\ obieg 
gr]eZc]\. RegXlaWor ZspyápracXje jed\nie ] 
siáoZnikami ]aZoryZ Z\posaĪon\ch Z 
Z\áąc]niki kraĔcoZe. SWosoZanie inn\ch 
siáoZnikyZ jesW ]abronione. MoĪna sWosoZaü 
siáoZniki o ]akresie c]asX peánego obroWX od 
1 do 255 s. 
 
Opis podłączania siłownika. 
x Odáąc]\ü ]asilanie elekWr\c]ne do 

regulatora. 
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x Podáąc]\ü c]Xjnik WemperaWXr\ obiegX 
grzewczego. 

x Podáąc]\ü pr]eZod\ elekWr\c]ne pomp\ 
regulowanego obiegu grzewczego. 

x Poáąc]\ü elekWr\c]nie siáoZnik ] 
regulatorem oraz ]godnie ] dokXmenWacją 
siáoZnika ]aZorX. 

x Odc]\Waü ] obXdoZ\ siáoZnika c]as 
caákoZiWego oWZarcia ]aZorX np. 140 sek. 
Zwykle jest on umieszczony na tabliczce 
]namionoZej siáoZnika i mieĞci siĊ Z 
przedziale 90«180 sek.  

x Podáąc]\ü ]asilanie elekWr\c]ne i 
XrXchomiü regXlaWor. Odc]\Wan\ c]as 
ZproZad]iü do menX serwisowym: 
Regulator instalacyjny o Obieg o Czas 
otwarcia zaworu. 

x Pr]ejĞü Z regXlaWor]e do menX Sterowanie 
rĊczne i XrXchomiü pompĊ regXloZanego 
obiegu grzewczego. 

x UsWaliü praZidáoZoĞü podáąc]enia 
pr]eZodyZ elekWr\c]n\ch mając\ch 
Zpá\Z na kierXnek, Z kWyr\m siáoZnik siĊ 
]am\ka lXb oWZiera. W W\m celX pr]ejĞü Z 
regulatorze do menu Sterowania rĊcznego 
i oWZor]\ü ]aZyr. JeĞli WemperaWXra rXr\ 
]a pompą obiegX bĊd]ie rosáa, Wo 
podáąc]enie elekWr\c]ne siáoZnika moĪna 
X]naü ]a praZidáoZe.  

x UsWaZiü ZáaĞciZą fXnkcjĊ ]aZorX 
mies]ającego Z menX serwisowym: 
Regulator instalacyjny o Obieg o Rodzaj 
obiegu. 

x WproZad]iü ZáaĞciZą ZarWoĞü parameWrX 
Temperatura maksymalna dla 
regulowanego obiegu grzewczego. 

11.9 Podłączenie ogranicznika 
temperatury STB 

Zabe]piec]enie Wermic]ne STB sáXĪ\ do 
zabezpieczania przed przegrzaniem w 
pr]\padkX osiągniĊcia ]b\W Z\sokiej 
WemperaWXr\ koWáa, poZ\Īej 95�C i po 
]ad]iaáaniX poZodXje Z\áąc]enie prac\ koWáa. 
NaleĪ\ ]asWosoZaü ]abe]piec]enie, kWyre po 
]ad]iaáaniX naleĪ\ ponoZnie Záąc]\ü. 
PonoZne Záąc]enie jesW moĪliZe W\lko po 
spadkX WemperaWXr\ koWáa.  

 

Pr]ed ponoZn\m Záąc]eniem 
]abe]piec]enia STB naleĪ\ 

be]Z]glĊdnie odáąc]\ü ]asilanie od 
Ĩrydáa ciepáa.  

11.10 Test wyjść 
Pr]ejĞü do menX Sterowanie rĊczne i 
pr]eproZad]iü WesW d]iaáania Zs]\sWkich 
odbiornikyZ elekWr\c]n\ch podáąc]on\ch do 
regulatora, takich jak pompy i siáoZniki 
mieszaczy. 

11.11 Podłączenie panelu pokojowego 
Ab\ WemperaWXra pokojoZa mogáa b\ü sWabilna 
naleĪ\ dokonaü nasWaZ ]Zią]an\ch ] 
termostatem lub panelem pokojowym. Panel 
lub termostat pokojoZ\ X]Xpeánia sWeroZanie 
pogodoZe i kor\gXje WemperaWXrĊ Zod\ Z 
regulowanym obiegX gr]eZc]\m, jeĞli 
temperatura pokojowa mimo wszystko jest 
nieZáaĞciZa. Dla kaĪdego regulowanego 
obiegX gr]eZc]ego naleĪ\ pr]\pisaü panel lub 
termostat pokojowy zgodnie z opisem w menu 
serwisowym. 

 

Panel sWerXjący moĪe d]iaáaü jako 
panel pokojowy. 

 
Połączenie bezprzewodowe. 
Poáąc]enie termostatu pokojowego 
eSTER_x40 Z\maga podáąc]enia do gniazda 
G1 regXlaWora modXáX radioZego 
ISM_xSMART oraz wykonania parowania 
pomiĊd]\ tym modXáem a WermosWaWem. W 
W\m celX naleĪ\ ZejĞü do menX:  
Ustawienia uĪytkownika o  Ustawienia radia 
o  Łączenie z eSTER i przez zatwierdzenie na 
Tak XrXchomiü fXnkcjĊ paroZania. 

 
Opis d]iaáania eSTER_x40 ]najdXje siĊ Z 
instrukcji obsáXgi Wego Xr]ąd]enia. 
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Połączenie przewodowe. 
Uwaga: be]poĞrednio do gniazda G1 
regXlaWora moĪna podáąc]\ü W\lko jeden panel 
pokojowy. Podáąc]enie dodatkowych paneli 
Z\maga ]asWosoZania ]eZnĊWr]nego 
zasilacza +5«12 V, o min. prąd]ie = iloĞü 
paneli x 0,15 A. RegXlaWor moĪe obsáXĪ\ü 
maksymalnie 30 paneli pokojowych. 

 

 

Pr]ekryj pr]eZodyZ do 
podáąc]enia panelX poZinien 
Z\nosiü co najmniej 0,5 mm2.  

Maksymalna dáXgoĞü pr]eZodyZ nie poZinna 
pr]ekrac]aü 30 m. DáXgoĞü Wa moĪne b\ü 
ZiĊks]a, gd\ ]asWosoZane są pr]eZod\ o 
ZiĊks]\m pr]ekrojX niĪ 0,5 mm2. 

11.12 Podłączenie modułu 
internetowego 

ModXá ecoNET300 naleĪ\ podáąc]\ü ] 
wykorzystaniem interfejsu ecoLINK2 do 
gniazda G2 regulatora. NasWĊpnie naleĪ\ 
ZejĞü do menX: 
Ustawienia uĪytkownika → Ustawienia ecoNET 
i skonfigXroZaü podáąc]enie modXáX do sieci 
Wi-Fi pr]e] Zpisanie SSID sieci, hasáa ora] 
Z\byr rod]ajX ]abe]piec]enia. SWan 
poáąc]enia modXáX do sieci Wi-Fi i serwera 
econet24 moĪna spraZd]iü Z informacji: 
Status ecoNET, Status ecoNET WiFi.  

 

Opis modXáX ecoNET300 oraz serwisu 
www.econet24.com ]najdXje siĊ Z instrukcji 
tego modXáX. 

11.13 Ustawienia sterowania 
pogodowego 

Ab\ WemperaWXra pokojoZa mogáa b\ü sWabilna 
naleĪ\ dokonaü nasWaZ sWeroZania 
pogodoZego. SWeroZanie pogodoZe naleĪ\ 
Záąc]\ü osobno dla kaĪdego regulowanego 
obiegu grzewczego w menu serwisowym. Na 
sWeroZanie pogodoZe ma Zpá\Z nasWaZa 
kr]\Zej gr]eZc]ej ora] nasWaZa pr]esXniĊcia 
krzywej grzewczej. Temperatura zadana wody 
w regulowanym obiegu grzewczym wyliczana 
jesW aXWomaW\c]nie Z ]aleĪnoĞci od ZarWoĞci 
WemperaWXr\ ]eZnĊWr]nej. D]iĊki WemX pr]\ 
odpowiednio dobranej krzywej grzewczej do 
danego budynku temperatura pomieszczenia 
bĊd]ie sWabilna be] Z]glĊdX na WemperaWXrĊ 
]eZnĊWr]ną. DlaWego praZidáoZ\ dobyr 
kr]\Zej gr]eZc]ej jesW c]\nnoĞcią bard]o 
ZaĪną. Kr]\Zą gr]eZc]ą moĪna ]mieniaü i 
jest ona odzwierciedleniem charakterystyki 
cieplnej danego budynku. Im budynek jest 
mniej ocieplony tym krzywa grzewcza 
poZinna b\ü ZiĊks]a. Kr]\Zą gr]eZc]ą 
naleĪ\ dobraü Z sposyb doĞZiadc]aln\ 
]mieniając ją Z kilkXdnioZ\ch odsWĊpach 
czasu. 

  
Krzywe grzewcze. 

 
Wytyczne dla poprawnego ustawienia krzywej 
grzewczej: 
- ogr]eZanie podáogoZe:  0,2«0,6 
- ogrzewanie grzejnikowe:  1,0«1,6 
Wska]yZki pr]\ Z\bor]e odpoZiedniej 
krzywej grzewczej: 
 - jeĪeli pr]\ spadającej WemperaWXr]e 
]eZnĊWr]nej WemperaWXra pomies]c]enia 
wzrasta, to wybrana krzywa grzewcza jest 
]b\W dXĪa, 

G2 
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 - jeĞli  pr]\ spadającej WemperaWXr]e 
]eZnĊWr]nej spada ryZnieĪ WemperaWXra Z 
pomieszczeniu, to wybrana krzywa grzewcza 
jest zb\W maáa, 
- jeĞli podc]as mro]yZ WemperaWXra pokojoZa 
jest odpowiednia a w czasie cieplejszej 
pogod\ jesW ]b\W niska, Wo ]aleca siĊ ]ZiĊks]\ü 
pr]esXniĊcie ryZnolegáe  kr]\Zej gr]eZc]ej i 
obniĪ\ü kr]\Zą gr]eZc]ą, 
- jeĞli podc]as mro]yZ WemperaWXra pokojoZa 
jest zbyt niska a w czasie cieplejszej pogody 
jesW ]b\W Z\soka, Wo ]aleca siĊ ]mniejs]\ü 
pr]esXniĊcie ryZnolegáe  kr]\Zej gr]eZc]ej i 
podnieĞü kr]\Zą gr]eZc]ą. 
BXd\nki sáabo ocieplone Z\magają XsWaZiania 
ZiĊks]\ch kr]\Z\ch gr]eZc]\ch. NaWomiasW 
dla bXd\nkyw dobrze ocieplonych krzywa 
gr]eZc]a bĊd]ie miaáa mniejs]ą ZarWoĞü. 
Temperatura zadana wody w regulowanym 
obiegu grzewczym, wyliczona z krzywej 
gr]eZc]ej moĪe b\ü pr]e] regXlaWor 
]mniejs]ona lXb ]ZiĊks]ona Z pr]\padkX, 
gdy wychodzi poza zakres maksymalnej lub 
minimalnej temperatury dla danego obiegu. 
 
12 Instalacja elektryczna 
Regulator przystosowany jest do zasilania 
napiĊciem 230 V~, 50 Hz. Instalacja 
elekWr\c]na poZinna b\ü: 
x Wryjpr]eZodoZa (] pr]eZodem ochronn\m 

PE), 
x wykonana zgodnie z oboZią]Xjąc\mi 

przepisami, 
x Z\posaĪona Z Z\áąc]nik ryĪnicoZo-

prądoZ\ ] prądem ]ad]iaáania IƩn�30mA 
chroniąc\m pr]ed skXWkami poraĪenia 
prądem elekWr\c]n\m ora] ogranic]a-
jąc\m Xs]kod]enia Xr]ąd]enia, w tym 
chroniąc\ pr]ed poĪarem, 

x zabezpieczona falownikiem 
]apeZniając\m ZáaĞciZ\ pr]ebieg 
c]asoZ\ napiĊcia ]asilania regXlaWora, jeĞli 
Z insWalacji Z\sWĊpXją lXb mogą Z\sWąpiü 
niepoĪądane ]akáycenia Wego napiĊcia np. 
pr]e] ]asilanie ] generaWora, kWyre mogą 
Xs]kod]iü regXlaWor. 

 

R\]\ko poraĪenia prądem 
elektryczn\m. Po Z\áąc]eniX 
regulatora na jego zaciskach 
XWr]\mXje siĊ Z dals]\m ciągX 
napiĊcie niebe]piec]ne.  DlaWego 
pr]ed pr]\sWąpieniem do prac 
monWaĪoZ\ch naleĪ\ be]Z]glĊdnie 
odáąc]\ü ]asilanie siecioZe ora] 
XpeZniü siĊ, Īe na ]aciskach 
i pr]eZodach nie Z\sWĊpuje 
napiĊcie niebe]piec]ne.  

 

Podáąc]enie Zs]elkich Xr]ąd]eĔ 
per\fer\jn\ch moĪe b\ü Z\konane 
jed\nie pr]e] Z\kZalifikoZaną 
osobĊ ]godnie ] oboZią]Xjąc\mi 
pr]episami. NaleĪ\ pr]\ W\m 
pamiĊWaü o ]asadach 
be]piec]eĔsWZa ]Zią]an\ch ] 
poraĪeniem prądem elekWrycznym. 
RegXlaWor mXsi b\ü Z\posaĪon\ Z 
kompleW ZW\kyZ ZáoĪon\ch Z 
]áąc]a do ]asilania Xr]ąd]eĔ o 
napiĊciX 230 Va. 

 

Ze Z]glĊdyZ be]piec]eĔsWZa 
regXlaWor mXsi b\ü be]Z]glĊdnie 
podáąc]on\ do sieci energeW\c]nej 
a230 V ] ]achoZaniem kolejnoĞci 
podáąc]enia  pr]eZodyZ  fazoweg
o L i neXWralnego N. NaleĪ\ 
XpeZniü siĊ, c]\ nie dos]áo do 
zamiany przewodu L z N  w 
obrĊbie insWalacji elekWr\c]nej 
bXd\nkX np. Z gnieĨd]ie 
elektrycznym lub puszce 
rozdzielczej. 
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12.1 Podłączenie przewodów 
Pr]ed podáąc]eniem pr]eZodyZ naleĪ\ ]djąü pokr\ZĊ ]aciskyZ obXdoZ\ regXlaWora. 

 
Pr]ed odkrĊceniem pokr\Z\ ]aciskyZ naleĪ\ be]Z]glĊdnie odáąc]\ü ]asilanie siecioZe. 

                               
W\áąc]nik siecioZ\.      Pokrywa zaciskyZ regXlaWora. 

Pr]eZod\ naleĪ\ podáąc]\ü do ]aciskyZ ĞrXboZ\ch ]áąc]a (5) i (6). Pr]eZod\ poZinn\ b\ü 
]abe]piec]one pr]ed Z\rZaniem ]a pomocą XchZ\WyZ kabloZ\ch (1). WkrĊW\ XchZ\WX kabloZego 
(2) dokrĊciü ] Waką siáą, ab\ naprĊĪenia mechanic]ne Z sWosXnku do pr]eZodyZ nie spoZodoZaá\ 
ich Z\rZania bądĨ oblX]oZania ] ]aciskyZ. Nie dopXs]c]a siĊ ryZnieĪ do ]Zijania nadmiarX 
pr]eZodyZ ora] po]osWaZiania niepodáąc]on\ch pr]eZodyZ ZeZnąWr] regXlaWora. Ze ]áąc]em 
ochronnym (7) regulatora poZinn\ b\ü poáąc]one pr]eZod\ ochronne Xr]ąd]eĔ podáąc]on\ch do 
regXlaWora ora] pr]eZyd ochronn\ kabla ]asilającego. 

 
Podłączenie przewodów do regulatora (komora zacisków): 1 ± uchwyty kablowe, 2 ± ZkrĊW\ XchZ\WX kabloZego, 3 
- pr]eZod\ napiĊcia siecioZego a230 V, 4 ± pr]eZod\ s\gnaáoZe, 5 ± ]áąc]a pr]eZodyZ siecioZ\ch a230 V, 6 ± ]áąc]a 
pr]eZodyZ s\gnaáoZ\ch, 7 - ]áąc]e pr]eZodyZ ochronn\ch. 

 

Ze Z]glĊdX na ]achoZanie sWopnia ochron\ IP20 naleĪ\ ]amonWoZaü Zs]\sWkie XchZ\W\ 
kabloZe (1), naZeW gd\ nie ma poWr]eb\ XĪ\cia Zs]\sWkich XchZ\WyZ. Maksymalna 
dáXgoĞü odi]oloZania ]eZnĊWr]nej opon\ i]olacji Z\nosi 50 mm. 

Po podáąc]eniX pr]eZodyZ naleĪ\ be]Z]glĊdnie XmieĞciü pokr\ZĊ ]aciskyZ na sZoim miejscX 
obXdoZ\. Pr]ed pr]\krĊceniem pokr\Z\ ]aciskyZ naleĪ\ Xpor]ądkoZaü pr]eZody, tak aby nie 
dos]áo do Xs]kod]enia ich i]olacji pr]e] ZkrĊW\ mocXjące pokr\ZĊ lXb pr]e] pr]\ciĊcie kraZĊd]ią 
pokr\Z\. Pr]\áąc]enioZe pr]eZod\ nie poZinn\ sW\kaü siĊ ] poZier]chniami o WemperaWXr]e 
pr]ekrac]ającej nominalną WemperaWXrĊ ich prac\. 

 

NaleĪ\ ]aZs]e pr]\krĊciü pokr\ZĊ ]aciskyZ do obXdoZ\. Pryc] ]apeZnienia 
be]piec]eĔsWZa XĪ\WkoZnikoZi, pokr\Za ]abe]piec]a dodaWkoZo ZnĊWr]e regXlaWora 
pr]ed d]iaáaniem niebe]piec]n\ch ZarXnkyZ ĞrodoZiskoZ\ch ]apeZniając odpoZiedni 
sWopieĔ ochron\ IP. 
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12.2 Schemat elektryczny 

  
Schemat połączeń elektrycznych regulatora.
L N PE  - zasilanie sieciowe 230 V~,  
F1 ± gáyZn\ bezpiecznik sieciowy w obudowie 
regulatora,  
CPU ± sterowanie,  
H2-M - siáoZnik elekWr\c]n\ obiegX 2 
(regulowanego),  
H3-M - siáoZnik elekWr\c]n\ obiegX 3 
(regulowanego),  
Z-P ± pompa zasobnika CWU,  
OUT ± Z\jĞcie do sWeroZania pompą Ĩrydáa ciepáa 
(mXsi b\ü ]abe]piec]on\ ]eZnĊWr]n\m 
bezpiecznikiem F4 - maks. ZarWoĞü 3,15 A), 
H1-P ± pompa Zod\ obiegX be]poĞredniego 
(nieregulowanego),  
H2-P ± pompa wody obiegu 2 (regulowanego),  
H3-P ± pompa wody obiegu 3 (regulowanego),  
C-P ± pompa cyrkulacji CWU (mXsi b\ü 
]abe]piec]on\ ]eZnĊWr]n\m be]piec]nikiem F3 - 
maks. ZarWoĞü 3,15 A),  
ALARM ± styk alarmu (mXsi b\ü ]abe]piec]on\ 
]eZnĊWr]n\m be]piec]nikiem F2 - maks. ZarWoĞü 
10 A),  
H1-S - czujnik temperatury wody obiegu 
be]poĞredniego W\pX CT-10,  
H2-S - czujnik temperatury wody obiegu 2 
(regulowanego) typu CT-10,  

H3-S - czujnik temperatury wody obiegu 3 
(regulowanego) typu CT-10,  
HDW ± czujnik temperatury zasobnika CWU typu 
CT-10,  
BH ± gyrn\ c]Xjnik WemperaWXr\ bXfora W\pX CT-
10,  
ST – c]Xjnik WemperaWXr\ koWáa sonicznego typu 
CT-10, 
BL ± dolny czujnik temperatury bufora typu CT-10,  
WS - c]Xjnik WemperaWXr\ ]eZnĊWr]nej (pogodowy) 
typu CT-P,  
ZT ± ]abe]piec]enie Wermic]ne re]\sWoryZ 
boc]nikXjąc\ch,  
STB ± zabezpieczenie Wermic]ne Ĩrydáa ciepáa, 
S1, S2 ± Z\jĞcia napiĊcioZe 0«10 V sWeroZania 
Ĩrydáem ciepáa. 
FLOW ± pr]epá\Zomier], 
RT1 ± kablowy panel sWerXjąc\ ] fXnkcją 
termostatu pokojowego (ecoSTER90), 
RT2 ± bezprzewodowy termostat pokojowy 
(eSTER_x40 z modXáem ISM_xSMART),  
B - modXáu ro]s]er]eĔ B_BOX o dodatkowe 
regulowane obiegi grzewcze,  
ecoNET ± modXá inWerneWoZ\ ecoNET300 
(opcjonalnie). 

 

 

Zaciski 1-22 pr]e]nac]one są Z\áąc]nie do podáąc]ania Xr]ąd]eĔ o napiĊciX siecioZ\m ~230 V. 
Zaciski 23±50 pr]e]nac]one są do Zspyáprac\ ] pr]eZodami s\gnaáoZ\mi (napiĊcie maks. 15 
V). Podáąc]enie napiĊcia siecioZego 230 Va do ]aciskyZ 23-50, G1, G2, B spowoduje 
Xs]kod]enie regXlaWora ora] sWZar]a ]agroĪenie poraĪenia prądem elekWr\c]n\m. 
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12.3 Schemat elektryczny dodatkowego modułu 

 
Schemat połączeń elektrycznych dodatkowego modułu ecoMAX360B1.
L N PE  - zasilanie sieciowe 230V~,  
FU ± bezpiecznik sieciowy,  
CPU ± sterowanie,  
GR ± listwa zerowa,  
OUT1 ± nie podáąc]on\, 
H4-P ± pompa wody obiegu 4 (regulowanego),  
H5-P ± pompa wody obiegu 5 (regulowanego),  
H4-M - siáoZnik elekWr\c]n\ obiegX 4 
(regulowanego),  
H5-M - siáoZnik elekWr\c]n\ obiegX 5 
(regulowanego),  
H4-S - czujnik temperatury wody obiegu 4 
(regulowanego) typu CT-10,  
H5-S - czujnik temperatury wody obiegu 5 
(regulowanego) typu CT-10,  
RTA ± standardowy termostat obiegu 3 
(regulowanego) typu Nc-No, 
RTB ± standardowy termostat obiegu 4 
(regulowanego) typu Nc-No, 
A ± regXlaWor gáyZn\,  
! ± naleĪ\ áąc]\ü Z\áąc]nie dZXpr]eZodoZo (nie 
moĪna áąc]\ü c]Werema pr]eZodami, ponieZaĪ 
grozi to uszkodzeniem regulatora). 
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13 Menu serwisowe – struktura 

 

WejĞcie do menX Z\maga 
ZproZad]enia hasáa serZisoZego. 
Dom\Ğlne hasáo [0000]. 

 
Ustawienia serwisowe 
Regulator instalacyjny 
Schemat hydrauliczny 
Lista alarmów 
Zapis/Odczyt konfiguracji na kartĊ 
Wymiana programu 

 
Regulator instalacyjny 
Sterowanie rĊczne 
Informacje 
Czujnik zewnĊtrzny 
Główne Ĩródło ciepła 
Ustawienia bufora 
Ustawienia CWU 
Ustawienia cyrkulacji 
Obieg 1-3 
Detekcja braku przepływu 
Licznik poboru prądu 
Ustawienia domyĞlne 

 
Czujnik zewnĊtrzny 
Obsługa czujnik temp. zewnĊtrznej 
Temperatura włączenia trybu lato 
Temperatura włączenia trybu zima 

 
Główne Ĩródło ciepła 
PodwyĪszenie zadanej temp. 
Histereza załączenia Ĩródła 
Histereza wyłączenia Ĩródła 
Minimalna temperatura 
Maksymalna temperatura 
Maksymalna temperatura nagrzania 
czynnika* 
Histereza przegrzania czynnika* 
Temperatura schładzania kotła 
Nadbieg pompy 
Wybieg pompy 
Min. temp. zasilenia 

 
Ustawienia bufora 
Obsługa bufora 
Tryb pracy bufora 
Temperatura zadana 
Histereza temp. zadanej 
Temperatura startu instalacji 
Histereza stopu instalacji 
Utrzymywanie ciepła 
Temperatura utrzymywania ciepła 

 
Ustawienia CWU 
Obsługa CWU 

Minimalna temp. zadana CWU 
Maksymalna temp. zadana CWU 
Dezynfekcja obsługa 
Utrzymywanie ciepła 
Temperatura utrzymywania ciepła 

 
Ustawienia cyrkulacji 
Obsługa cyrkulacji 
Czas pracy cyrkulacji 
Czas postoju cyrkulacji 
Start od temperatury 
Temperatura startu pompy 

 
Obieg 1 
Obsługa obiegu 
Nazwa obiegu 
Metoda regulacji 
Tryb pracy 
Stała temperatura zadana wody 
ObniĪenie stałej temperatury wody 
Krzywa grzewcza* 
PrzesuniĊcie krzywej grzewczej* 
Termostat 
Rodzaj termostatu 
Adres termostatu ecoTOUCH* 
Wybór termostatu eSTER_x40* 
Blokada pompy od termostatu 
Ignorowanie trybu lato 

 
Obieg 2, Obieg 3 
Obsługa obiegu 
Nazwa obiegu 
Rodzaj obiegu 
Tylko pompa 
Metoda regulacji 
Tryb pracy 
Stała temperatura zadana wody 
ObniĪenie stałej temperatury wody 
Krzywa grzewcza 
PrzesuniĊcie krzywej grzewczej 
Minimalna temperatura 
Maksymalna temperatura 
Termostat 
Rodzaj termostatu 
Adres termostatu ecoTOUCH 
Wybór termostatu eSTER_x40 
Blokada pompy od termostatu 
Czas otwarcia zaworu 
Praca w trybie lato 

 
* po]\cja niedosWĊpna jeĞli nie podáąc]ono 
odpowiedniego czujnika lub nastawa innego 
parameWrX spoZodoZaáa Xkr\cie tej pozycji. 
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14 Opis parametrów serwisowych 
Parametry Opis 

Schemat hydrauliczny 

Wybór schematu hydraulicznego obsługiwanego przez regulator.  
x Schemat 1 – obsługa obiegu podłogowego i obiegu grzejnikowego. 
x Schemat 2 – obsługa bufora i obiegu podłogowego oraz obiegu grzejnikowego. 
x Schemat 3 – obsługa zasobnika CWU, obiegu podłogowego i obiegu 

grzejnikowego. 
x Schemat 4 - obsługa bufora, zasobnika CWU, obiegu podłogowego i obiegu 

grzejnikowego. 

Sterowanie rĊczne 

Menu pozwala na oddzielne włączanie, przez wciĞniĊcie symbolu na ekranie, 
poszczególnych elementów automatyki a tym samym na przeprowadzenie testu 
poprawnoĞci działania wybranego urządzenia. 
Uwaga: regulator nie sprawdza logik zabezpieczających elementy automatyki, wiĊc 
menu tego naleĪy uĪywaü z rozwagą i ĞwiadomoĞcią załączania wyjĞü, tak aby nie 
doprowadziü do uszkodzenia regulatora oraz urządzeĔ podłączonych do jego zacisków. 
Uwaga: długotrwałe i niekontrolowane pozostawienie włączonych urządzeĔ np. pomp 
moĪe doprowadziü do ich uszkodzenia. 

Informacje 

Menu zawiera informacje o parametrach pracy regulatora.  
W przypadku wyboru w menu producenta obsługi kotła sonicznego wyĞwietlany jest 
dodatkowy parametr Temperatura czynnika, który okreĞla wartoĞü temperatury 
czynnika znajdującego siĊ w kotle elektrycznym, słuĪącego do nagrzewania wody 
przepływającej przez płaszcz wodny poprzez parowanie czynnika. 

Czujnik zewnĊtrzny Menu zawiera nastawy dla czujnika zewnĊtrznego. 
x Obsługa czujnika temp. 

zewnĊtrznej Włączenie lub wyłączenie obsługi czujnika temperatury zewnĊtrznej. 

x Temperatura włączenia trybu lato Temperatura zewnĊtrzna włączenia trybu lato. 
x Temperatura włączenia trybu 

zima Temperatura zewnĊtrzna włączenia trybu zima. 

Gáywne Ĩrydáo ciepáa Menu zawiera nastawy związane z głównym Ĩródłem ciepła. 

x PodwyĪszenie zadanej temp. 

Parametr okreĞla o ile stopni zostanie zwiĊkszona zadana temperatura Ĩródła ciepła, 
aby załadowaü zasobnik CWU oraz obiegi grzewcze. PodwyĪszenie temperatury 
realizowane jest jednie wówczas, gdy temperatura zadana Ĩródła ciepła jest niĪsza od 
pozostałych temperatur zadanych. Uwaga: temperatura zadana głównego Ĩródła ciepła 
jest jednoczeĞnie temperaturą zadaną nieregulowanego obiegu grzewczego. 

x Histereza załączenia Ĩródła Histereza załączenia Ĩródła ciepła. ħródło ciepła włącza siĊ, gdy jego temperatura 
spadnie poniĪej wartoĞci zadanej minus histereza. 

x Histereza wyłączenia Ĩródła Histereza wyłączenia Ĩródła ciepła. ħródło ciepła wyłącza siĊ, gdy temperatura 
wzroĞnie o wartoĞü histerezy ponad temperaturĊ zadaną. 

x Minimalna temperatura Minimalna temperatura Ĩródła ciepła jest równieĪ minimalną temperaturą dla 
nieregulowanego obiegu grzewczego. 

x Maksymalna temperatura Maksymalna temperatura Ĩródła ciepła jest równieĪ maksymalną temperaturą dla 
nieregulowanego obiegu grzewczego. 

x Maksymalna temperatura 
nagrzania czynnika 

Parametr widoczny przy wyborze przez producenta obsługi kotła sonicznego i okreĞla 
maksymalną wartoĞü temperatury czynnika zezwalającą na pracĊ kotła elektrycznego. 
Po przekroczeniu tej temperatury kocioł zostaje wyłączony na czas spadku wartoĞci 
temperatury czynnika oraz zostaje wyĞwietlony alarm przegrzania kotła.  

x Histereza przegrzania czynnika 
Parametr widoczny przy wyborze przez producenta obsługi kotła sonicznego. Kocioł 
elektryczny po przegrzaniu czynnika zostaje ponownie włączony, jeĪeli temperatura 
czynnika spadnie o wartoĞü parametru Histereza przegrzania czynnika. 

x Temperatura schładzania kotła PowyĪej tej temperatury, zmierzonej przez czujnik H1-S, zostanie wyłączone Ĩródło 
ciepła oraz załączone obiegi grzewcze w celu jego schłodzenia.  

x Nadbieg pompy Czas pracy pompy obiegu jest wydłuĪany po wyłączeniu głównego Ĩródła ciepła w celu 
odebrania nadmiaru ciepła w Ĩródle ciepła. 

x Wybieg pompy  
Czas, na jaki uruchomiü pompĊ obiegu przed włączeniem głównego Ĩródła ciepła w 
celu zapewnienia przepływu wody w Ĩródle ciepła. Jest to czas, przez który bĊdzie 
pracowaü tylko pompa obiegu. 

x Min. temp. zasilenia 
Minimalna temperatura zasilania, która pozwala na pracĊ obiegów hydraulicznych. 
PoniĪej tej temperatury obiegu grzewcze przestaną pracowaü w celu unikniĊcia 
nadmiernego schłodzenia. 

Ustawienia bufora Menu zawiera nastawy dla bufora ciepła.  
x Obsługa bufora Włączenie lub wyłączenie obsługi bufora. 

x Tryb pracy bufora 
Wybór liczby czujników temp., z którymi bĊdzie działał bufor. Do wyboru: Jeden czujnik, 
Dwa czujniki. W przypadku wyboru obsługi kotła sonicznego bufor pracuje tylko z 
wykorzystaniem jednego, dolnego czujnika temperatury bufora. 

x Temperatura zadana WartoĞü temperatury zadanej bufora. 

x Histereza temp. zadanej JeĞli temperatura aktualna bufora przekracza TemperaturĊ zadaną o wartoĞü histerezy 
tego parametru, to Ĩródło ciepła przestanie grzaü bufor. 

x Temperatura startu instalacji  Pompy obiegów grzewczych zostaną włączone, gdy temperatura bufora wzroĞnie 
powyĪej wartoĞci tego parametru. 
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x Histereza stopu instalacji Pompy obiegów zostaną wyłączone, jeĞli temperatura bufora spadnie poniĪej 
Temperatury startu instalacji o wartoĞü histerezy w tym parametrze. 

x Utrzymywanie ciepła 
Parametr zapewnia utrzymanie minimalnego ciepła w buforze, przy wyłączonym 
harmonogramie czasowym. JeĞli temperatura bufora spadnie poniĪej wartoĞü 
Temperatura utrzymania ciepáa, to włączy siĊ Ĩródło ciepła w celu dogrzania bufora.  

x Temperatura utrzymywania 
ciepła 

WartoĞü temperatury bufora pozwalająca na utrzymanie ciepła w buforze. PoniĪej tej 
wartoĞci włączone zostanie Ĩródło ciepła w celu dogrzania bufora. 

Ustawienia CWU Menu zawiera nastawy związane z obsługą zasobnika CWU. 
x Obsługa CWU Włączenie lub wyłączenie obsługi zasobnika CWU. 

x Minimalna temp. zadana CWU 
Minimalna temperatura zadana wody w zasobniku CWU. Jest to parametr za  pomocą 
którego moĪna ograniczyü uĪytkownikowi ustawienie zbyt niskiej temperatury zadanej 
CWU. 

x Maksymalna temp. zdana CWU 

Maksymalna temperatura zadana wody w zasobniku CWU. Parametr okreĞla do jakiej 
maksymalnej temperatury zostanie nagrzany zasobnik CWU podczas zrzucania 
nadmiaru ciepła z kotła. Jest to bardzo istotny parametr, gdyĪ ustawienie jego zbyt 
wysokiej wartoĞci moĪe doprowadziü do ryzyka poparzenia uĪytkowników wodą 
uĪytkową. Zbyt niska wartoĞü parametru spowoduje, Īe podczas przegrzania kotła nie 
bĊdzie moĪliwoĞci odprowadzenia nadmiaru ciepła do zasobnika CWU. Przy 
projektowaniu instalacji ciepłej wody uĪytkowej, naleĪy braü pod uwagĊ moĪliwoĞü 
awarii regulatora. Na skutek awarii regulatora, woda w zasobniku CWU moĪe nagrzaü 
siĊ do niebezpiecznej temperatury, zagraĪającej poparzeniem uĪytkowników. Zatem 
naleĪy stosowaü dodatkowe zabezpieczanie w postaci zaworów termostatycznych. 

x Dezynfekcja obsługa 

Ustawienia związane z funkcją dezynfekcji zasobnika CWU: 
x Dezynfekcja obsáuga – włączenie lub wyłączenie funkcji obsługi dezynfekcji 

zasobnika CWU.  
x Temperatura zadana – temperatura zadana zasobnika CWU podczas działania 

funkcji dezynfekcji. 
x Godzina startu – godzina włączenia funkcji dezynfekcji.  
x DzieĔ startu dezynfekcji – dzieĔ tygodnia włączenia funkcji dezynfekcji. 
Uwaga: naleĪy koniecznie poinformowaü domowników o włączeniu funkcji, poniewaĪ 
istnieje ryzyko poparzenia gorącą wodą uĪytkową. 

x Utrzymywanie ciepła 
Parametr zapewnia utrzymanie minimalnego ciepła CWU, przy wyłączonym 
harmonogramie czasowym. JeĞli temperatura bufora spadnie poniĪej wartoĞü 
Temperatura utrzymania ciepáa, to włączy siĊ Ĩródło ciepła w celu dogrzania bufora.  

x Temperatura utrzymywania ciepła WartoĞü temperatury CWU pozwalająca na utrzymanie ciepła w CWU. PoniĪej tej 
wartoĞci włączone zostanie Ĩródło ciepła w celu dogrzania CWU. 

Ustawienia cyrkulacji Menu zawiera parametry związane z obsługą pompy cyrkulacji. 
x Obsługa cyrkulacji Włączenie lub wyłączenie obsługi pompy cyrkulacji CWU. 

x Czas pracy cyrkulacji Czas pracy pompy cyrkulacji CWU. OkreĞla czas pracy po czasie przerwy w działaniu 
pompy cyrkulacyjnej. Pompa cyrkulacji CWU pracuje w przerywany sposób.  

x Czas postoju cyrkulacji Czas postoju pompy cyrkulacji CWU. OkreĞla czas przerwy pomiĊdzy załączeniami 
pompy cyrkulacyjnej. Pompa cyrkulacji CWU pracuje w przerywany sposób. 

x Start od temperatury Włączenie lub wyłączenie działanie pompy cyrkulacji CWU w zaleĪnoĞci od temperatury 
zasobnika CWU. 

x Temperatura startu pompy W celu oszczĊdnoĞci energii elektrycznej pompa cyrkulacji CWU zostanie wyłączona, 
gdy temperatura zasobnika CWU bĊdzie niĪsza niĪ wartoĞü Temperatura startu pompy. 

Obieg 1 

Menu związane z obsługą nieregulowanego obiegu grzewczego. Obieg 1 jest obiegiem 
nieregulowanym, z tego powodu temperatura zadana Obiegu 1 jest taka sama jak 
temperatura zadana głównego Ĩródła ciepła. Zatem nastawy dotyczące głównego 
Ĩródła ciepła wpływają bezpoĞrednio na Obieg 1. Temperatura zadana 
nieregulowanego Obiegu 1 bĊdzie automatycznie podnoszona by zapewniü ciepło dla 
regulowanych obiegów 2 oraz 3. 

x Obsługa obiegu Włączenie lub wyłączenie obsługi nieregulowanego obiegu grzewczego. 
x Nazwa obiegu Własna nazwa obiegu grzewczego. 

x Metoda regulacji 

Metoda regulacji nieregulowanego obiegu: 
x StaáowartoĞciowa – utrzymywana jest stała temperatura zadana wody w obiegu 

nieregulowanym. 
x Pogodowa – temperatura zadana wody w nieregulowanym obiegu zadawana jest 

z uwzglĊdnieniem wskazaĔ czujnika temperatury zewnĊtrznej. Parametr jest 
niewidoczny, gdy nie podłączono czujnika temperatury zewnĊtrznej. 

x Tryb pracy 

Wybór trybu pracy dla nieregulowanego obiegu grzewczego: 
x OFF – obieg wyłączony. 
x Komfortowy – ustawiania jest wyĪsza temperatura zadana dla obiegu. 
x Ekonomiczny – ustawiana jest niĪsza temperatura zadana dla obiegu. 
x Harmonogram – tryb Komfortowy lub Ekonomiczny jest ustawiany w zaleĪnoĞci od 

harmonogramu czasowego. 

x Stała temperatura zadana wody 

Gdy Metoda regulacji = StaáowartoĞciowa, wówczas Ĩródło ciepła jest wyłączane z 
chwilą osiągniecia wartoĞci Staáa temperatura zadana wody. Ponowne załączenie 
nastĊpuje po spadku temperatury o wartoĞü Histereza zaáączenia Ĩródáa. Parametr nie 
jest dostĊpny, gdy Metoda regulacji = Pogodowa. 
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x ObniĪenie stałej temperatury 
wody 

Gdy Metoda regulacji = StaáowartoĞciowa, wówczas stała temperatura zadana wody w 
nieregulowanym obiegu jest obniĪana dla trybów pracy: Komfortowy, Ekonomiczny, 
Harmonogram. 

x Krzywa grzewcza 
Parametr odzwierciedla charakterystykĊ cieplną budynku, im wiĊksza krzywa 
grzewcza, tym wiĊksza temperatura wody w obiegu grzewczym. Parametr ma 
zastosowanie, gdy Metoda regulacji = Pogodowa.   

x PrzesuniĊcie krzywej grzewczej 

Parametr umoĪliwia doregulowanie krzywej grzewczej. JeĞli podczas mrozów 
temperatura pokojowa jest odpowiednia a w czasie cieplejszej pogody jest zbyt niska, 
to zaleca siĊ zwiĊkszyü przesuniĊcie równoległej krzywej grzewczej i obniĪyü krzywą 
grzewczą, analogicznie w przeciwnym wypadku. Parametr ma zastosowanie, gdy 
Metoda regulacji = Pogodowa.   

x Termostat Włączenie lub wyłączenie wpływu termostatu pokojowego na działanie obiegu. 

x Rodzaj termostatu Wyrób rodzaju termostatu dla obiegu: panel pokojowy ecoSTER90 lub termostat 
pokojowy eSTER_x40. 

x Adres termostatu ecoTOUCH 

UmoĪliwia nadanie indywidualnego adres panelu pokojowego dla magistrali w 
przypadku, gdy do regulatora podłączony jest wiĊcej niĪ jeden panel pokojowy.  
Uwaga: aby system pracował prawidłowo poszczególne panele pokojowe muszą mieü 
ustawione inne kolejne adresy z puli 100…132. 

x Wybór termostatu eSTER_x40 
Wybór termostatu: T1, T2, T3 (w przypadku, gdy do regulatora podłączonych jest 
maksymalnie trzy termostaty pokojowe), który bĊdzie wpływał na działanie obiegu 
grzewczego. 

x Blokada pompy od termostatu 

Blokada pompy od zadziałania termostatu dla obiegu. Do wyboru są: 
x OFF – z chwilą przekroczenia temperatury zadanej w pokoju pompa obiegu 

grzewczego nie jest blokowana. 
x ON – z chwilą przekroczenia temperatury zadanej w pokoju pompa obiegu 

grzewczego jest blokowana.  

x Ignorowanie trybu lato 
Poza sezonem grzewczym regulator moĪe byü przełączony w tryb Lato, który umoĪliwia 
wyłączenie obiegów grzewczych przy jednoczesnym pozostawieniu obsługi zasobnika 
CWU. Przy nastawie parametru na Tak, w trybie Lato, obieg grzewczy nadal pracuje. 

Obieg 2 Menu związane z obsługą regulowanego obiegu grzewczego. 
x Obsługa obiegu Włączenie lub wyłączenie obsługi obiegu regulowanego. 

x Rodzaj obiegu 

Wybór rodzaju obiegu grzewczego. Do wyboru są: 
x Ogrzewanie grzejnikowe – obieg jest włączony i zasila ogrzewanie grzejnikowe. 
x Ogrzewanie podáogowe – obieg jest włączony i zasila ogrzewanie podłogowe. Dla 

tej nastawy regulator czuwa by nie doszło do przekroczenia temperatury granicznej 
w obiegu podłogowym. DuĪa temperatura w obiegu podłogowym moĪe 
spowodowaü zniszczenie konstrukcji podłogi oraz poparzenie uĪytkowników. 

x Tylko pompa 

x Nie – pompa obiegu grzewczego nie jest blokowana z chwilą przekroczenia 
temperatury zadanej w pokoju. 

x Tak – z chwilą przekroczenia temperatury zadanej w pokoju pompa obiegu 
grzewczego jest blokowana a siłownik mieszacza zatrzymywany.  

x Metoda regulacji 

Opis jak dla obiegu 1. 
x Tryb pracy 
x Stała temperatura zadana wody 
x ObniĪenie stałej temperatury 

wody 
x Minimalna temperatura Minimalna temperatura zadana wody w regulowanym obiegu grzewczym. 

x Maksymalna temperatura 

Maksymalna temperatura zadana wody w regulowanym obiegu grzewczym. JeĞli 
ustawiono np. wartoĞü Maksymalna temperatura > 55°C oraz Rodzaj obiegu = 
Ogrzewanie podáogowe, to regulator przyjmie wartoĞü 55°C jako wartoĞü maksymalną, 
by nie doszło do ryzyka uszkodzenia konstrukcji podłogi lub ryzyka poparzenia 
uĪytkowników. 

x Termostat 

Opis jak dla obiegu 1. 
x Rodzaj termostatu 
x Adres termostatu ecoTOUCH 
x Wybór termostatu eSTER_x40 
x Blokada pompy od termostatu 

x Czas otwarcia zaworu Całkowity czas otwarcia zaworu. Zwykle czas ten moĪna odczytaü z tabliczki 
znamionowej siłownika zaworu mieszającego. 

x Praca w trybie lato 

Parametr umoĪliwia włączenie obiegu grzewczego poza sezonem grzewczym, pomimo 
włączenia trybu lato. Na przykład ogrzewanie podłogowe w łazience moĪe byü 
włączone wiosną lub jesienią, gdy nie ma potrzeby ogrzewania budynku, natomiast jest 
potrzeba ogrzewania łazienki.   

Obieg 3 Menu związane z obsługą regulowanego obiegu grzewczego. Ustawienia dla 
regulowanego Obiegu 3 są analogiczne jak dla Obiegu 2. 

Ustawienia domyĞlne 
Ustawienie Przywróü ustawienia domyĞlne na TAK usuwa wszystkie wprowadzone 
zmiany wartoĞci parametrów w panelu lub module regulatora i przywraca ustawienia 
domyĞlne (fabryczne). 

Lista alarmyw Lista alarmów zgłaszanych przez regulator. 
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Detekcja braku przepáywu 

Metoda detekcji braku przepływu:  
x Brak – jeĞli zostanie wykryty brak przepływu to regulator wyłączy pompy obiegów i 

zgłosi stan alarmowy. 
x Przepáywomierz cyfrowy, Przepáywomierz impulsowy. 
Uwaga: Dla kotła sonicznego metoda detekcji braku przepływu jest wyłączona. 

Licznik poboru prądu 
Wybór metody pomiaru prądu przez Ĩródło ciepła w kWh w zaleĪnoĞci od typu 
podłączonego licznika: Brak, Impulsowy, Czasowy. Pomiar prądu realizowany jest na 
podstawie czasu pracy Ĩródła ciepła. 

Zapis/Odczyt konfiguracji na kartĊ Zapis i odczyt konfiguracji parametrów regulatora na i z karty pamiĊci microSD HC.  
Wymiana programu Opis w pkt. 16 
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15 Wymiana części lub podzespołów 

15.1 Wymiana bezpiecznika sieciowego 
Bezpiecznik sieciowy zlokalizowany jest pod 
pokr\Zą obXdoZ\, pr]\ ]aciskach siecioZ\ch 
i zabezpiecza regulator oraz zasilane przez 
jego Xr]ąd]enia. NaleĪ\ sWosoZaü be]piec]niki 
]Záoc]ne, porcelanoZe 5[20 mm, o napiĊciX 
a230 V i nominaln\m prąd]ie pr]epalenia 6,3 
A. Zapasowy bezpiecznik jest umieszczony 
pod pokr\Zą obXdoZ\ regXlaWora, pr]\ 
]aciskach niskonapiĊcioZ\ch. 

 
Wymiana bezpiecznika. 

 
W celX Z\jĊcia be]piec]nika naleĪ\ XnieĞü 
ĞrXbokrĊWem páaskim opraZkĊ be]piec]nika 
i Z\sXnąü be]piec]nik.  

15.2 Wymiana panelu sterującego 
W pr]\padkX koniec]noĞci Z\mian\ samego 
panelX sWerXjącego, naleĪ\ spraZd]iü 
kompaW\bilnoĞü oprogramoZania noZego 
panelX ] oprogramoZaniem modXáX 
regXlaWora. KompaW\bilnoĞü jesW ]achoZana 
jeĞli pierZs]\ nXmer programX Z panelX 
sWerXjąc\m i modXle jest taki sam.   

 

RegXlaWor moĪe pracoZaü báĊdnie, 
gd\ panel sWerXjąc\ nie bĊd]ie 
kompaW\biln\ ] modXáem. 

15.3 Wymiana modułu wykonawczego 
Wymagania analogiczne jak dla wymiany 
panelX sWerXjącego. 
 
16 Wymiana oprogramowania 
W\miana programX moĪe b\ü Z\konana  
Z\áąc]nie ] XĪ\ciem karW\ pamiĊci tylko typu 
microSD HC (maksymalnie 32 GB, format 
FAT32).  

 

Pr]ed ro]poc]Ċciem ]mian\ 
programX naleĪ\ odáąc]\ü od 
zasilania elektrycznego wszystkie 
]eZnĊWr]ne Xr]ąd]enia 
ZspyápracXjące ] regXlaWorem. 

Ab\ Z\mieniü program naleĪ\ odáąc]\ü 
zasilanie elektryczne regulatora lXb Z\áąc]\ü 
go ]a pomocą Z\áąc]nika siecioZego. 
NasWĊpnie ZáoĪ\ü karWĊ pamiĊci Ze Zska]ane 
gniazdo panelu. 

 
Lokali]acja gnia]da pamiĊci Z panelX. 

 
Na karcie pamiĊci poZinno b\ü ]apisane noZe 
oprogramowanie w formacie *.pfc dla panelu 
ora] *.pfi dla modXáX. NoZe oprogramoZanie 
XmieĞciü be]poĞrednio na karcie pamiĊci, nie 
]apisXjąc dan\ch Z kaWalogX podr]Ċdn\m. 
NasWĊpnie podáąc]\ü ]asilanie elekWr\c]ne do 
regulatora i wejĞü do menX XĪ\WkoZnika, w 
kWyr\m dokonaü Z\mian\ programX. 
 
17 Dodatkowe funkcje regulatora 

17.1 Zanik zasilania 
W pr]\padkX Z\sWąpienia brakX ]asilania 
regXlaWor poZryci do Wr\bX prac\, Z kWyr\m 
siĊ ]najdoZaá pr]ed ]anikiem ]asilania. 

17.2 Schładzanie prewencyjne 
JesW Wo fXnkcja polegająca na prybie 
scháod]enia Ĩrydáa ciepáa pr]ed pr]ejĞciem 
regXlaWora Z sWan WrZaáego alarmX 
pr]egr]ania Ĩrydáa ciepáa. 

17.3 Funkcja ochrony pomp przed 
zastaniem 
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RegXlaWor reali]Xje fXnkcjĊ ochron\ pomp 
obiegyZ pr]ed zastaniem. Polega ona na 
okresoZ\m ich Záąc]eniX (co 167h, na kilka 
sekund). Zabezpiecza to pompy przed 
XnierXchomieniem na skXWek osad]ania siĊ 
kamienia. Dlatego w czasie przerwy w 
XĪ\WkoZaniX regXlaWora ]asilanie regXlaWora 
poZinno b\ü podáąc]one. 
 
Rejestr zmian: 

 

Producent zastrzega sobie prawo do 
ZproZad]ania Xleps]eĔ i mod\fikacji 
Xr]ąd]eĔ. 

V1.1 ± 11-2020 ± ]miana schemaWyZ Z pkW. 8 
V1.2 ± 01-2021 ± ]miana opisyZ Wr\byZ prac\, 
dodatkowe parametry serwisowe, ]miana schemaWyZ 
hydraulicznych, schematu elektrycznego. 
V1.3 ± 02-2021 ± ]miana opisyZ parameWryZ Z menX 
serwisowym. 
V1.4 ± 08-2021 ± dodano parameWr\ i obsáXgĊ koWáa 
sonicznego.  
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